
Juridische vertaalopdrachten – strafrecht en politie 
Gebaseerd op het studieboek “Praktisch Straf(proces)recht” van 
Noordhoff 
 
Het Wetboek van Strafrecht (Sr) draait om strafbare feiten. 

 ه است.درباره جرائم و اعمال مجرمان( (Wetboek van Strafrechtهلند  یفریقانون ک
 
Sterker nog, het grootste gedeelte van het wetboek bevat allerlei 
bepalingen waarin staat wat strafbaar is en welke straf op overtreding 
van die bepaling staat. 

جرم محسوب  یچه عمل کنندیاست که مشخص م یقانون شامل مقررات مختلف نیبخش عمده ا یحت
 در نظر گرفته شده است. ینقض آن چه مجازات یو برا شودیم

 
In paragraaf 1.1 zal uitgelegd worden wat een strafbaar feit is, in 

paragraaf 1.2 hoe een strafbaar feit opgebouwd is en in paragraaf 1.3 
welke verschillende strafbare feiten er in het Nederlandse strafrecht 
worden onderscheiden. 

و در  شودیم یجرم بررس کیساختار  1.2در بند  ست،یکه جرم چ شودیداده م حیتوض 1.1بند  در
 .شوندیم یهلند معرف یفریانواع مختلف جرائم در حقوق ک 1.3بند 

 
1.1 Voorwaarden van het strafbare feit 

 تحقق جرم طیشرا 1.1
 
In de openingscasus beweert Harold dat hij onschuldig is. 

 است. گناهیکه ب کندیهارولد ادعا م ،ییپرونده ابتدا در
 
Hij zegt eigenlijk dat hij geen strafbaar feit heeft gepleegd. 

 نشده است. یجرم چیکه مرتکب ه دیگویدر واقع م او
 
Of Harold hierin gelijk heeft, kan aan het einde van deze paragraaf 
gezegd worden. 

 که آیا هارولد واقعاً حق دارد یا نه، در پایان این بخش مشخص خواهد شد.این
 
In het Nederlandse strafrecht wordt er van een strafbaar feit gesproken 
indien het om een menselijke gedraging gaat, die valt binnen een 
delictsomschrijving en die wederrechtelijk en aan schuld te wijten is. 

شود که یک رفتار انسانی وجود داشته باشد که در در حقوق کیفری هلند، زمانی از جرم صحبت می
چهارچوب تعریف قانونی جرم قرار بگیرد، غیرقانونی باشد و بتوان آن را ناشی از تقصیر یا 

 مسئولیت شخص دانست.
 
Dat is een hele mond vol, maar het is wel een heel belangrijke definitie. 

 این تعریف شاید کمی سنگین و طولانی به نظر برسد، اما تعریف بسیار مهمی است.
 



Als er geen strafbaar feit is gepleegd, kan een verdachte ook nooit 
veroordeeld worden tot een straf. 

 به مجازات محکوم کرد. توانیرا نم یمظنون چیباشد، ه نکرده دایارتکاب پ یجرم اگر
 
Het heeft voor een officier van justitie totaal geen zin om een verdachte 
te vervolgen als deze verdachte geen strafbaar feit heeft gepleegd. 

که آن شخص مرتکب  یر حالقرار دهد، د بیرا تحت تعق یکه فرد معناستیدادستان کاملاً ب یبرا
 نشده باشد. یجرم

 
Sterker nog, als er geen strafbaar feit is gepleegd, dan is er niet eens 
sprake van een verdachte. 

 صحبت کرد.« مظنون»از  توانینم گریرخ نداده باشد، اصولاً د یجرم چیاگر ه یحت
 

Artikel 27 Wetboek van Strafvordering (Sv) zegt immers dat iemand als 
verdachte kan worden aangemerkt als er een redelijk vermoeden van 
schuld is dat deze persoon een strafbaar feit heeft gepleegd. 

را مظنون  یفرد توانیم یکه تنها زمان کندیم حیهلند تصر یفریک یدادرس نییقانون آ 27ماده  چون
 او مرتکب جرم شده است. کهنیبر ا یوجود داشته باشد مبن ین و گمان معقولدانست که ظ

 
Om van een strafbaar feit te kunnen spreken, moet er aan vier 
voorwaarden zijn voldaan. 

 چهار شرط وجود داشته باشد. دیبتوان از وقوع جرم صحبت کرد، با کهنیا یبرا
 
Ze zijn zojuist al even genoemd: 

 اختصار مطرح شدند:تر هم بهقبل یکم طیشرا نیا
 
Het gaat om een menselijke gedraging. 

 وجود داشته باشد. یرفتار انسان کی دیبا
De gedraging valt binnen een delictsomschrijving. 

 .ردیجرم قرار بگ یقانون فیدر چهارچوب تعر دیبا رفتار
De gedraging is wederrechtelijk. 

 باشد. یرقانونیغ دیبا رفتار
De gedraging is aan schuld te wijten. 

 شخص باشد. تیمسئول ای ریاز تقص یناش دیبا رفتار
 
In de komende subparagrafen zullen deze voorwaarden 
achtereenvolgens besproken worden. 

 د.خواهند ش یبررس بیترتبه طیشرا نیا ،یبعد یهابخش در
 
1.1.1 Een menselijke gedraging 

 
 یرفتار انسان کی 1.1.1



Met een menselijke gedraging wordt bedoeld dat een persoon een 
gedraging heeft verricht. 

 انجام داده باشد. یرفتار ای یعمل یاست که شخص نیا «یرفتار انسان»از  منظور
 
Volgens de wetgever van het Wetboek van Strafrecht betekent dit dat 
een persoon een gewilde spierbeweging heeft uitgevoerd. 

 و آگاهانه انجام داده باشد. یحرکت اراد کیفرد  یعنی نیا ،یفریگذار در قانون کنگاه قانون از
 

1.1.3 Een wederrechtelijke gedraging 
 یرقانونیرفتار غ 1.1.3

 
De menselijke gedraging moet niet alleen binnen een 
delictsomschrijving vallen, zij moet ook nog eens wederrechtelijk zijn. 

 دیبلکه علاوه بر آن با رد،یجرم قرار بگ یقانون فیدر چهارچوب تعر دیفقط نبا یانسان رفتار
 هم باشد. یرقانونیغ

 
Met wederrechtelijk bedoelen we: ‘in strijd met het recht’. 

 «.برخلاف قانون»است:  نیا «یرقانونیغ»از  منظور
 
De vraag is natuurlijk wanneer een verdachte handelt in strijd met het 
recht. 

 مظنون برخلاف قانون عمل کرده است. کیگفت  توانیم یکه چه زمان نجاستیسؤال ا البته
 
In het algemeen kun je zeggen dat wanneer de verdachte met zijn 
menselijke gedraging een delictsomschrijving vervult, hij daardoor 
automatisch in strijd met het recht handelt. 

کند، در  دایجرم مطابقت پ کی یقانون فیفرد با تعر کیکه رفتار  یگفت زمان توانیم یکل طوربه
 رده است.او برخلاف قانون عمل ک جهینت

 
Er staat immers in de strafwet dat iets verboden is en als je aan die 
omschrijving voldoet, handel je automatisch in strijd met het recht. 

را ممنوع اعلام کرده و هرکس آن عمل را انجام دهد، عملاً برخلاف قانون  یعمل یفریقانون ک چون
 رفتار کرده است.

Toch gaat deze regel niet altijd op. 
 .کندیصدق نم شهیقاعده هم نیحال، ا نیا با

 
VOORBEELD 1.5 

 1.۵ مثال
 
Karin loopt over straat. 

 .رودیراه م ابانیدر خ نیکار
 
Op een gegeven moment komt ze Petra tegen. 



 .شودیرو ملحظه، او با پترا روبه کی در
 
Karin heeft een bloedhekel aan Petra en daarom geeft ze Petra een 
harde schop tegen haar schenen. 

 .زندیاو لگد م یمحکم به ساق پا لیدل نیدارد و به هم یدیاز پترا نفرت شد نیکار
 

VOORBEELD 1.6 
 1.۶ مثال

 
Pieter is hoofdagent van politie in Roden. 

 ست.در شهر رودن ا سیافسر ارشد پل تریپ
 
Tijdens een surveillancedienst ziet hij hoe twee jongens met elkaar op 
de vuist gaan. 

 اند.اند و با مشت به جان هم افتادهشده ریکه دو پسر با هم درگ ندیبیم یزنهنگام گشت او
 
Pieter wil de beide jongens aanhouden, maar wanneer hij de 
handboeien om wil doen, begint een van de jongens Pieter te slaan. 

ها از آن یکیکه قصد دارد دستبند بزند،  یهر دو پسر را بازداشت کند، اما زمان خواهدیم تریپ
 .کندیشروع به کتک زدن او م

 
Pieter geeft de jongen daarop een harde duw, waardoor de jongen op 
de grond valt en zich lelijk bezeert. 

 .ندیبیم بیشدت آسو به افتدیم نیزم یو پسر رو دهدیدر واکنش، او را محکم هل م تریپ
 

VOORBEELD 1.7 
 1.7 مثال

 
Annemieke is een jonge vrouw van 26 jaar. 

 ساله است. 2۶ یزن جوان کهیآنم
 
Wanneer ze door de binnenstad van Enschede loopt, wordt ze plotseling 
vastgepakt door een man. 

 .ردیگیاو را م یناگهان مرد رود،یدر مرکز شهر انسخده راه م یوقت
 
De man zegt tegen Annemieke dat ze met hem mee moet komen, 
omdat er anders wat zal zwaaien. 

 آمد. خواهد شیپ یهمراه او برود، وگرنه دردسر بزرگ دیبا دیگویم کهیبه آنم مرد
 
Annemieke bedenkt zich geen moment en geeft de man een welgemikt 
knietje tussen zijn benen. 

 .زندیمرد م یپاها نیب یقیضربه دق شیو با زانو کندینم دیلحظه هم ترد کی یحت کهیآنم
 



Kermend van de pijn valt de man op de grond. 
 .افتدیم نیزم یرو کند،یکه از درد ناله م یدر حال مرد

 
In de voorbeelden 1.5, 1.6 en 1.7 pleegt alleen Karin een strafbaar feit. 

 مرتکب جرم شده است. نیفقط کار 1.7و  1.۶، 1.۵ یهادر مثال
 
Pieter en Annemieke gaan vrijuit. 

 .شوندیتبرئه م کهیو آنم تریپ
 

Karins gedrag valt onder een delictsomschrijving: artikel 300 Sr. 
 .ردیگیقرار م یفریقانون ک 300در ماده  شدهفیاز جرائم تعر یکیتحت عنوان  نیکار رفتار

 
Haar gedrag is wederrechtelijk. 

 است. یرقانونیاو غ رفتار
 

Ze handelt immers in strijd met het recht. 
 او برخلاف قانون عمل کرده است. چون

 
Pieter en Annemieke handelen niet wederrechtelijk. 

 اند.انجام نداده یرقانونیرفتار غ کهیو آنم تریپ اما
 
Pieter mag als agent in deze situatie geweld gebruiken. 

 اجازه استفاده از زور را دارد. طیشرا نیدر ا سیعنوان مأمور پلبه تریپ
 
Daarmee is zijn handelen niet wederrechtelijk: de wet geeft Pieter 
toestemming om geweld te gebruiken. 

 قانون به او اجازه استفاده از زور داده است. رایز شود،یمحسوب نم یرقانونیرفتار او غ نیبنابرا
 
Annemieke pleegt weliswaar een gedraging die valt onder een 
delictsomschrijving, toch is haar handelen niet wederrechtelijk. 

اما عمل او  رد،یگیجرم قرار م کیدر چهارچوب  یاز نظر ظاهر کهیاست که رفتار آنم درست
 .شودیمحسوب نم یرقانونیغ

 
Iedereen zal op zijn klompen aanvoelen dat Annemieke in deze situatie 
de man een knietje mocht geven. 

حق داشته از خود دفاع کند و به مرد  یطیشرا نیدر چن کهیکه آنم کندیم درک یسادگبه یکس هر
 ضربه بزند.

 
Ook al is het juridisch gezien mishandeling, Annemiekes gedraging is 
niet wederrechtelijk. 

 یرقانونیغ کهیوجرح باشد، اما رفتار آنممصداق ضرب تواندیعمل م نیا یاز نظر حقوق هرچند
 .ستین

 



Ze kan zich namelijk beroepen op de rechtvaardigingsgrond noodweer. 
 به دفاع مشروع استناد کند. تواندیاو م چون

 
Een succesvol beroep op een rechtvaardigingsgrond, zoals noodweer, 
betekent dat een verdachte niet wederrechtelijk heeft gehandeld. 

معناست که فرد  نیشود، به ا رفتهیمانند دفاع مشروع پذ کنندههیاز عوامل توج یکیاد به استن اگر
 برخلاف قانون عمل نکرده است.

 
We komen daar in hoofdstuk 6 op terug. 

 .میگردیموضوع برم نیفصل ششم دوباره به ا در
 
1.1.4 Aan schuld te wijten 

 ریقابل انتساب بودن به تقص 1.1.۴
 
De laatste voorwaarde om van een strafbaar feit te spreken, is schuld. 

 است. ریرا جرم دانست، وجود تقص یبتوان عمل کهنیا یشرط برا نیآخر
 
De menselijke gedraging die onder een delictsomschrijving valt en 
wederrechtelijk is, moet aan schuld te wijten zijn. 

 ریاز تقص یناش دیاست، با یرقانونیو غ ردیگیجرم قرار م یقانون فیکه در چهارچوب تعر یاررفت
 شخص هم باشد.

 
We bedoelen daarmee dat de verdachte een verwijt moet kunnen 
worden gemaakt. 

 است که بتوان فرد مظنون را بابت آن رفتار سرزنش و مسئول دانست. نیا منظور
 
De gedraging moet hem, met andere woorden, kunnen worden 
toegerekend. 

 قابل انتساب به خود او باشد. دیآن رفتار با گر،ید انیب به
 
Er is sprake van verwijtbaarheid als de verdachte anders had kunnen 
handelen, maar dit niet heeft gedaan. 

رفتار  یگریبه شکل د توانستهیسرزنش صحبت کرد که فرد م تیو قابل تیاز مسئول توانیم یزمان
 کار را انجام نداده است. نیکند، اما ا

 
2.1 Wederrechtelijkheid: element en bestanddeel 

 جرم یبودن: عنصر و جزء قانون یرقانونیغ 2.1
 
In het vorige hoofdstuk hebben we gezien dat er een element 
wederrechtelijkheid bestaat. 

 .دیآیاز عناصر جرم به شمار م یکی« بودن یرقانونیغ»که  میدیفصل قبل د در
 



Wederrechtelijk betekent, zo is in het vorige hoofdstuk uiteengezet, ‘in 
strijd met het recht’. 

 «.برخلاف قانون» یعنی «یرقانونیغ»داده شد،  حیکه در فصل قبل توض طورهمان
 
Toch heeft de Nederlandse strafwetgever ervoor gekozen om in 
sommige delictsomschrijvingen het bestanddeel wederrechtelijk op te 
nemen. 

جرائم، عنصر  یقانون فیاز تعار یگرفته است که در برخ میهلند تصم یفریگذار کحال، قانون نیا با
 ذکر کند. طور مشخصرا به« بودن یرقانونیغ»

 
De wetgever heeft hier bewust voor gekozen. 

 کرده است. یانتخاب نیآگاهانه چن گذارقانون
 
In sommige gevallen heeft het bestanddeel wederrechtelijk namelijk een 
andere betekenis dan het element. 

« عنصر»متفاوت از  ییجرم، معنا ینعنوان جزء قانوبه« بودن یرقانونیغ»موارد،  یدر بعض چون
 آن دارد.

 
Bovendien wordt op deze manier voorkomen dat volkomen rechtmatig 
gedrag zou vallen onder de strafwet. 

به اشتباه مشمول  ،یکاملاً قانون یکه رفتارها شودیم یریشکل از آن جلوگ نیبه ا ن،یبر ا علاوه
 شوند. یفریقانون ک

 
Zie hiervoor voorbeeld 2.1. 

 .دیتوجه کن 2.1روشن شدن موضوع، به مثال  یبرا
 

VOORBEELD 2.1 
 2.1 مثال

 
Artikel 350 lid 1 Sr luidt: 

 :کندیهلند مقرر م یفریقانون ک 1بند  3۵0 ماده
 

‘Hij die opzettelijk en wederrechtelijk enig goed dat geheel of ten dele 
aan een ander toebehoort, vernielt, etc., wordt gestraft met 
gevangenisstraf van ten hoogste twee jaren.’ 

 یگریمتعلق به د یجزئ ایطور کامل را که به یمال ،یرقانونیصورت غکه عمداً و به یشخص هر»
 «.شودی، به حداکثر دو سال حبس محکوم م… کند و  بیاست تخر

 
Stel dat Arie aan zijn zwager heeft gevraagd om hem te helpen met het 
verbouwen van zijn zojuist gekochte woning. 

 به او کمک کند. دهیکه تازه خر یاخانه یاز شوهرخواهرش خواسته است در بازساز یآر دیکن فرض
 



Arie vraagt zijn zwager om een muurtje weg te breken in een van de 
slaapkamers. 

 ها خراب کند.خواباز اتاق یکیرا در  یکوچک وارید خواهدیاز او م یآر
 
Met veel enthousiasme begint de zwager op de muur in te beuken. 

 .کندیم واریشروع به خراب کردن د ادیز اقیهم با اشت شوهرخواهر
 

Als artikel 350 lid 1 Sr niet het bestanddeel wederrechtelijk zou 
bevatten, dan zou Aries zwager in voorbeeld 2.1 een strafbaar feit 

plegen door opzettelijk het muurtje te vernielen. 
صرفاً  یمثال شوهرخواهر آر نیوجود نداشت، در ا «یرقانونیغ»، عبارت 1بند  3۵0در ماده  اگر
 .شدیمرتکب جرم محسوب م وارید یعمد بیتخر لیبه دل

 
En uiteraard is dat nooit de bedoeling geweest van de wetgever. 

 گذار نبوده است.هرگز هدف قانون نیروشن است که ا و
 

2.2 Betekenis 1: zonder toestemming van de rechthebbende 
 

 صاحب حق تیاول: بدون رضا یمعنا 2.2
 
Bij deze eerste betekenis wordt het bestanddeel wederrechtelijk opgevat 
als ‘zonder toestemming van de rechthebbende’. 

در نظر گرفته « بدون اجازه صاحب حق» یبه معنا« بودن یرقانونیغ»برداشت نخست،  نیا در
 .شودیم

 
De hoogleraar Remmelink is de bedenker van deze opvatting. 

 بوده است. دگاهید نیکننده امطرح نکیرمل پروفسور
 
2. 3 Betekenis 2: bestanddeel is element 

 همان عنصر است یدوم: جزء قانون یمعنا 2.3
 
Vaak heeft het bestanddeel wederrechtelijkheid dezelfde betekenis als 
het element wederrechtelijkheid. 

را دارد که  ییهمان معناجرم  یعنوان جزء قانونبه« بودن یرقانونیغ»از موارد،  یاریبس در
 عنوان عنصر جرم دارد.به

 
In hoofdstuk 1 is al een definitie gegeven: wederrechtelijk betekent ‘in 

strijd met het recht’. 
 «.برخلاف قانون» یعنی «یرقانونیغ»ارائه شد که  فیتعر نیا زیفصل اول ن در

 
Als het bestanddeel deze betekenis heeft, wil dat – net als bij de 
betekenis van het element – niks anders zeggen dan dat de verdachte in 



strijd met de geschreven en ongeschreven regels heeft gehandeld, zoals 
die in Nederland gelden. 

است که مظنون  نی، منظور امعنا را داشته باشد، درست مانند عنصر جرم نیهم یجزء قانون نیا اگر
 حاکم در هلند عمل کرده است. یررسمیو غ یو قواعد رسم نیبرخلاف قوان

 
Lees de betreffende tekst uit hoofdstuk 1 nog maar eens. 

 .دیمرور کن گریبار د کیموضوع در فصل اول را  نیاست متن مربوط به ا بهتر
 
In de openingscasus werd Diederik enige tijd opgesloten. 

 حبس شده بود. ییدر جا یمدت یبرا کیدرید ،ییپرونده ابتدا در
 

Volgens artikel 282 lid 1 Sr is iemand strafbaar die opzettelijk een ander 
wederrechtelijk van de vrijheid berooft of beroofd houdt. 

فرد  یرقانونیصورت غکه عمداً و به یهلند، هر شخص یفریقانون ک 1بند  282اساس ماده  بر
نگه دارد، مرتکب جرم  یاز آزاد تیمحروم تیاو را در وضع ایمحروم کند  یرا از آزاد یگرید

 شده است.
 
Als we het bestanddeel wederrechtelijkheid hier dezelfde betekenis 
geven als het element, dan is de ouderejaarsstudent uit de 
openingscasus schuldig aan vrijheidsberoving: het is de student immers 
niet toegestaan om Diederik vast te houden. 

 ییبالاسال یدانشجو م،یریعنصر جرم در نظر بگ یرا با همان معنا« بودن یرقانونیغ» نجایدر ا اگر
را حبس  کیدریو قانوناً اجازه نداشته دا رایشده است؛ ز یمرتکب جرم سلب آزاد ییدر پرونده ابتدا

 نگه دارد. ای
 
Nergens in het Nederlandse (ongeschreven) recht wordt deze 
bevoegdheid aan de ouderejaarsstudent gegeven. 

 به آن دانشجو داده نشده است. یاریاخت نیقواعد نانوشته، چن یبخش از حقوق هلند، حت چیه در
 
Dat Diederik het niet erg vond en dat hij toestemming had gegeven voor 
de vrijheidsberoving doet hier niets aan af. 

 .کندینم جادیدر موضوع ا یرییداده بوده است، تغ تیرضا ینداشته و حت یمخالفت کیدرید کهنیا
 
Tussenvraag 2.2 

 2.2 فصلانیم سؤال
 
Lees het volgende internetbericht en leg uit waaruit de 
wederrechtelijkheid van de drie dieven bestaat. 

 بودن عمل سه سارق از چه جهت است. یرقانونیغ دیده حیو توض دیرا بخوان ریز یخبر متن
 

3.1 Kleurloos en boos opzet 
 

 تیعمد عام و عمد همراه با سوءن 3.1



 
In de openingscasus wordt Marieke ervan beschuldigd iemand anders 
opzettelijk te hebben mishandeld. 

 وجرح قرار داده است.را مورد ضرب یگریمتهم شده است که عمداً فرد د کهیمار ،ییپرونده ابتدا در
 
Opzet is een bestanddeel in het strafrecht dat vaak voorkomt. 

 ست.ا یفریدر حقوق ک جیاز عناصر را یکی «عمد»
 
In de openingscasus gaat het om opzettelijk mishandelen, maar ook in 
andere delictsomschrijvingen komt opzet veelvuldig voor. 

 گریاز جرائم د یاریاست، اما عنصر عمد در بس یوجرح عمدصحبت از ضرب ییپرونده ابتدا در
 .شودیم دهید زین

 
In hoofdstuk 1 is al een aantal opzetdelicten besproken. 

 شده بود. یبررس یفصل اول چند نمونه از جرائم عمد در
 
Denk bijvoorbeeld aan het delict doodslag. 

 اشاره کرد. (doodslagاز قصد ) یناش ی  رعمدیبه جرم قتل غ توانیمثال م یبرا
 
Een verdachte berooft een ander dan opzettelijk van het leven. 

 .ردیگیرا م یگریمتهم عمداً جان فرد د ،یحالت نیچن در
 
Een ander voorbeeld is de zaakbeschadiging: een goed van een ander 
opzettelijk en wederrechtelijk vernielen. 

را  یگریمال متعلق به د یرقانونیصورت غعمداً و به یشخص یعنیاموال است؛  بیتخر گر،ید نمونه
 کند. بیتخر ایببرد  نیز با

 
Opzet is een belangrijk bestanddeel, maar ook een lastig bestanddeel. 

 .دیآیبه شمار م یفریحقوق ک دهیچیپ میاست و هم از مفاه یمهم اریهم عنصر بس عمد،
 
In deze paragraaf wordt ingegaan op de betekenis van opzet. 

 .شودیم یآن بررس یو معنا« عمد»بخش، مفهوم  نیا در
 

In het dagelijks taalgebruik is het duidelijk welke betekenis opzet heeft. 
 فهم است.روشن و قابل« عمد» یزبان روزمره، معمولاً معنا در

 
Vraag aan een willekeurig persoon wat opzet betekent en hij zal 
waarschijnlijk antwoorden dat iets expres wordt gedaan. 

قصد انجام  یعمداً و از رو یکار یعنی دیگویچه، احتمالاً م یعنی« عمد» دیبپرس یاز هر فرد اگر
 شده باشد.

 
Opzet heeft in het dagelijks leven een negatieve betekenis. 

 دارد. یمعمولاً بار منف« عمد»روزمره، واژه  یزندگ در



 
Er is pas sprake van opzet als je met je handelen kwaad in de zin hebt, 

zoals in voorbeeld 3.1. 
وجود داشته باشد؛  یبد تیانجام داده که در عملش ن یعمداً کار یکس شودیگفته م یزمان معمولاً 
 .شودیم دهید 3.1طور که در مثال همان

 
Als je iets niet wist, kun je het ook niet expres hebben gedaan. 

عمد انجام داده  یگفت آن کار را از رو توانیاطلاع نداشته باشد، نم یاز موضوع یشخص اگر
 است.

 
Geen opzet dus. 

 هم وجود ندارد. یعمد جه،ینت در
 
Opzet is meer een beschuldiging dan een constatering. 

 .تیواقع کی انیصرفاً ب اتهام است تا کی هیشب شترینسبت دادن عمد ب ،یزبان عاد در
 
Juridisch gezien heeft opzet echter een andere betekenis; er kan ook 
sprake zijn van opzet zonder dat iemand kwaad in de zin heeft gehad. 

بد هم از نظر  تیممکن است بدون وجود ن یدارد؛ حت یمتفاوت یمعنا« عمد» ،یاز نظر حقوق اما
 احراز شود. عمد یقانون

VOORBEELD 3.1 
 3.1 مثال

 
Jan en Sien spelen een potje schaak. 

 شطرنج هستند. یمشغول باز نیو س انی
 
Jan is aan de verliezende hand en hij raakt steeds geïrriteerder; het zal 
hem toch niet gebeuren dat hij van een meisje verliest! 

دختر شکست  کیاز  شودیآخر مگر م شود؛یم تریلحظه عصبانبهست و لحظهدر حال باختن ا انی
 بخورد!

 
Om een naderende nederlaag te vermijden, roept hij op een gegeven 
moment heel hard: ‘Pas op, een spin!’ 

ظب باش، موا»: زندیم ادیبلند فر یناگهان با صدا رد،یرا بگ کشیشکست نزد یجلو کهنیا یبرا
 «عنکبوت!

 
Sien schrikt hier zo erg van, dat ze acuut het schaakbord ondersteboven 
gooit. 

 .کندیصفحه شطرنج را واژگون م یکه فور ترسدیقدر مآن نیس
 
Alle schaakstukken liggen op de grond. 

 .شوندیپخش م نیزم یشطرنج رو یهامهره تمام
 



Jan stelt voor om de schaakpartij opnieuw te spelen, omdat nu niet meer 
bepaald kan worden wie er gewonnen heeft. 

 برنده شده است. یچه کس ستیمشخص ن گریرا از اول شروع کنند، چون د یباز دهدیم شنهادیپ انی
 
Het was de bedoeling van Jan om Sien zodanig te laten schrikken dat zij 
het schaakbord om zou gooien; Jan heeft opzettelijk gehandeld. 

او عمداً عمل  نیقدر بترساند که صفحه شطرنج را برگرداند؛ بنابرارا آن نیبوده که س نیا انی هدف
 کرده است.

 
3.1.1 Boos opzet 

 تیعمد همراه با سوءن 3.1.1
 
De betekenis van opzet in het dagelijks leven sluit aan bij wat in het 
strafrecht boos opzet wordt genoemd. 

از آن با عنوان  یفریاست که در حقوق ک یبه مفهوم کیروزمره، نزد یدر زندگ« عمد» یمعنا
 .شودیم ادی «تیعمد همراه با سوءن»

 
Er is sprake van boos opzet wanneer de verdachte willens en wetens de 
strafwet heeft overtreden. 

 یفریاراده، قانون ک یکه متهم آگاهانه و از رو شودیصحبت م «تیعمد همراه با سوءن»از  یزمان
 را نقض کرده باشد.

 
De verdachte wist dat hij de wet overtrad en hij heeft dat ook gewild. 

 مداً انجام داده است.و همان کار را هم ع کندیکه برخلاف قانون عمل م دانستهیشخص م یعنی
 
Van boos opzet kan alleen sprake zijn als de verdachte weet dat wat hij 
doet strafbaar is. 

 جرم است. دهدیکه انجام م یوجود دارد که فرد بداند عمل ینوع عمد فقط زمان نیا
 
Als in het strafrecht alleen gebruik zou worden gemaakt van boos opzet, 
dan zou dit tot erg veel problemen leiden. 

 .آمدیبه وجود م یادیمشکلات ز کرد،یم هینوع عمد تک نیفقط بر هم یفریحقوق ک اگر
 
Het kan immers lastig zijn te bewijzen dat een verdachte wist dat zijn 
gedrag strafbaar was. 

 .ستیساده ن شهیرفتارش اطلاع داشته، هم متهم از مجرمانه بودن کهنیاثبات ا چون
 
Bovendien zouden verdachten die er andere normen en waarden op 
nahouden dan de wetgever vrijuit gaan. 

گذار دارند، ممکن بود بدون مجازات با قانون یمتفاوت یارهایها و معکه ارزش یافراد ن،یبر ا علاوه
 بمانند. یباق

 
VOORBEELD 3.2 



 3.2 مثال
 
Jan en Piet komen uit een sociaal milieu waar het gebruikelijk is om 
problemen met de vuisten op te lossen. 

 یامر یکاراند که در آن حل کردن مشکلات با کتکبزرگ شده یاجتماع یطیدر مح تیو پ انی
 .شودیمحسوب م یعاد

 
Als er problemen zijn, dan worden er een paar flinke tikken uitgedeeld 
en daarna is alles weer koek en ei. 

 یدوباره عاد زیچو بعد همه شودیچند مشت و ضربه رد و بدل م د،یآیم شیپ یوقت مشکل هر
 .شودیم

 
Jan heeft een relatie met Anita, de zus van Piet. 

 در رابطه است. ت،یخواهر پ تا،یبا آن انی
 
Piet vindt dat Jan Anita niet goed behandelt. 

 ندارد. تایبا آن یرفتار خوب انیمعتقد است  تیپ
 
Als hij Jan hierop aanspreekt, ontstaat er al snel een ruzie. 

 .شودیها دعوا مآن نیزود ب یلیخ کند،یمطرح م انیموضوع را با  نیا یوقت
 
Piet deelt enkele rake klappen uit en Jan verliest zelfs even het 
bewustzijn. 

 .شودیم هوشیب یلحظات یبرا یحت انیو  زندیم انیچند ضربه محکم به  تیپ
 
Tien minuten na het hele voorval is alles opgelost: Jan belooft Anita 
beter te behandelen. 

داشته  تایبا آن یرفتار بهتر دهدیقول م انیو  شودیظاهراً حل م زیچماجرا، همه نیبعد از ا قهیدق ده
 باشد.
 

In voorbeeld 3.2 is er geen sprake van boos opzet. 
 صحبت کرد. «تیعمد همراه با سوءن»از  توانینم 3.2مثال  در

 
Piet is immers niet anders gewend dan om problemen op een dergelijke 
manier op te lossen. 

 شکل حل کند. نیاز ابتدا عادت داشته مشکلات را به هم تیپ چون
 
Hij denkt dat zijn handelen volkomen gerechtvaardigd is. 

 است. هیتوجرفتارش کاملاً قابل کندیتصور م او
 
Hij weet dus niet dat hij zich schuldig maakt aan mishandeling (zie 

artikel 300 Sr). 



قانون  300وجرح شده است )رجوع شود به ماده که مرتکب جرم ضرب ستیمتوجه ناو  نیبنابرا
 هلند(. یفریک

 
Van boos opzet is geen sprake. 

 وجود ندارد. نجایدر ا «تیعمد همراه با سوءن» جه،ینت در
 
4.1 Schuld als bestanddeel 

 عنوان عنصر جرمبه ریتقص ۴.1
 

In hoofdstuk 1 is al een aantal voorbeelden gegeven van 
delictsomschrijvingen waarin het bestanddeel schuld voorkomt. 

وجود  «ریتقص»ها عنصر جرائم ارائه شد که در آن یقانون فیفصل اول، چند نمونه از تعار در
 داشت.

 
Overigens wordt er in de literatuur vaak over culpa gesproken. 

 .شودیاستفاده م «culpa»اغلب از واژه  ،یو دانشگاه یوقدر متون حق البته
 
Dit is de Latijnse term voor schuld. 

 است. «ریتقص» ن  یواژه، اصطلاح لات نیا
 
Deze term wordt juist gebruikt om aan te geven dat er wordt gesproken 
over het bestanddeel schuld en niet over het element schuld. 

 «ریتقص» یکه روشن شود منظور، عنصر قانون شودیاستفاده م نیا یاصطلاح مشخصاً برا نیا از
 آن. یاست و نه مفهوم کل

 
In dit hoofdstuk zal zo veel mogelijk de term schuld worden gebruikt, in 
plaats van culpa, om de stof zo helder en duidelijk mogelijk te houden. 

تا مطالب  شودیاستفاده م schuldاز اصطلاح  culpaواژه  یجافصل تا حد امکان به نیا در
 بمانند. یتر باقفهمتر و قابلروشن

 
Net als opzet is schuld een lastig bestanddeel. 

 است. یفریحقوق ک دهیچیاز عناصر پ یکی زین «ریتقص»، مفهوم «عمد» همانند
 
In de openingscasus wordt Jan Dirk ervan verdacht schuld te hebben 
aan een dodelijk verkeersongeval. 

 مقصر بوده است. یتصادف مرگبار رانندگ کیمظنون است که در  رکید انی ،ییپرونده ابتدا در
 
Grote kans dat veel mensen dit oneerlijk zullen vinden: Jan Dirk deed 
het toch niet expres? 

که  رکید انیموضوع را ناعادلانه بدانند؛ چون  نیاز مردم ا یاریوجود دارد که بس یادیز احتمال
 کار را نکرده است. نیعمداً ا

 



Of Jan Dirk het ongeval expres veroorzaakte, is voor de beantwoording 
van de vraag of er sprake is van schuld niet belangrijk. 

 را ندارد. یاصل تیبودن حادثه اهم ینه، عمد ایوجود داشته  ریتقص ایآ کهنیا صیختش یبرا اما
 
Als Jan Dirk het ongeval immers expres had veroorzaakt, dan had hij de 
aanmerkelijke kans op een dodelijk ongeval aanvaard en het gevolg op 
de koop toegenomen; Jan Dirk zou dan voorwaardelijk opzet hebben 
gehad. 

حادثه مرگبار  کیوقوع  یاحتمال جد یعنیکرده بود،  جادیعمداً آن تصادف را ا رکید انیاگر  چون
 .شدیاو مطرح م یبرا «یعمد احتمال»آن را قبول کرده بود؛ در آن صورت،  جهیو نت رفتهیرا پذ
 

In het dagelijks taalgebruik heeft schuld een heel andere betekenis dan 
schuld in strafrechtelijke zin: er is pas sprake van schuld wanneer 

iemand iets expres heeft gedaan. 
 یآن دارد؛ معمولاً زمان یفریمتفاوت از مفهوم حقوق ک ییمعنا «ریتقص»زبان روزمره، واژه  در

 م داده باشد.انجا یمقصر است که عمداً کار یکس شودیگفته م
 
Het is belangrijk om te onthouden dat wanneer we spreken over schuld 
in strafrechtelijke zin, het niet hoeft uit te maken of de verdachte expres 
heeft gehandeld of juist niet. 

ندارد که متهم  یتیاً اهملزوم ریوجود تقص یبرا ،یفریکه در حقوق ک میاست به خاطر داشته باش مهم
 نه. ایعمداً عمل کرده باشد 

 
Het gaat erom of iemand een verwijt kan worden gemaakt. 

 ایشخص را بابت رفتارش مسئول و قابل سرزنش دانست  توانیم ایاست که آ نیدارد ا تیاهم آنچه
 نه.

 
Voorbeeld 4.1 maakt een en ander duidelijk. 

 .کندیتر مموضوع را روشن نیا ۴.1 مثال
 

VOORBEELD 4.1 
 ۴.1 مثال

 
Emma studeert Economie aan de Hogeschool van Utrecht. 

 .کندیم لیوترخت تحصا یکاربردیدر رشته اقتصاد در دانشگاه علم اما
 
In de avonduren werkt ze als barvrouw in café ’t Neutje in Utrecht. 

 .کندیدر اوترخت کار م «تخهیت نو»بار در کافه  ین متصدعنواعصرها به او
 
Op een drukke donderdagavond wil Emma even snel wat lege glazen bij 
de tafels weghalen, zodat deze gespoeld kunnen worden. 

ا شسته جمع کند ت زهایم یرا از رو یخال وانیچند ل عیسر خواهدیشنبه شلوغ، اما مپنج کی در
 شوند.



 
Emma zet de glazen op een groot dienblad en loopt met het dienblad 
door het café. 

 .کندیدر کافه حرکت م ینیو با س گذاردیبزرگ م ینیس کی یرا رو هاوانیل او
 
Op het dienblad staan ook kapotte glazen. 

 شکسته هم قرار دارد. وانیچند ل ،ینیس یرو
 
Omdat het erg druk is, moet Emma regelmatig door groepjes mensen 
heen lopen. 

مختلف مردم عبور  یهاگروه انیاز م شودیشلوغ است، اما مرتب مجبور م اریآنجا که کافه بس از
 کند.

 
Ze roept dan elke keer: ‘Pas op! Personeel!’ en wurmt zich vervolgens 
door de mensenmassa. 

 .دهدیعبور م تیجمع انیو بعد خودش را از م« ! پرسنل!دیمواظب باش»: زندیم ادیهر بار فر او
 
5.1 Causaal verband 

 تیرابطه سبب ۵.1
 

In de openingscasus zorgde een slippartij van Hans ervoor dat Marieke 
overleed aan ernstige snijwonden. 

جان  یدگیاز بر یناش دیبر اثر جراحات شد کهیدن هانس باعث شد مارسر خور ،ییپرونده ابتدا در
 خود را از دست بدهد.

 
Is het redelijk om te zeggen dat de slippartij van Hans de oorzaak is van 
het overlijden van Marieke? 

 بوده است؟ کهیسر خوردن هانس علت مرگ مار مییاست که بگو یمنطق ایآ
 
Marieke is overleden omdat Berend tegen een winkelruit viel waardoor 
die winkelruit brak. 

 شکست. شهیفروشگاه برخورد کرد و ش نیتریو شهیجان باخت که برند به ش یزمان کهیمار
 
Je zou dus kunnen zeggen dat Berend schuldig is aan de dood van 
Marieke. 

 بوده است. کهیند مسئول مرگ مارگفت بر توانیم نیبنابرا
 
Maar, het is ook te verdedigen dat het juist door de slippartij van Hans 
kwam dat Berend door de winkelruit viel waardoor Marieke overleed en 
dat Hans dus schuldig is aan de dood van Marieke. 

سر خوردن هانس بود که باعث شد برند به  نیرد که در واقع ااستدلال ک توانیم گرید یاز سو اما
مسئول  تواندیم زیهانس ن نیجان خود را از دست بدهد؛ بنابرا کهیمار جهیبرخورد کند و در نت شهیش

 شناخته شود. کهیمرگ مار



 
Bij het vraagstuk van causaliteit, of causaal verband, wordt gekeken 
naar oorzaak en gevolg. 

 است. جهیعلت و نت انیرابطه م یبررس یموضوع اصل ،«تیرابطه سبب» ای «تیعل»بحث  در
 
Welk gevolg is aan een oorzaak toe te rekenen? 

 علت نسبت داد؟ کیبه  توانیرا م جهینت کدام
 
Anders gezegd, welk gevolg is nog toe te rekenen aan een bepaald 
strafrechtelijk handelen? 

 مشخص دانست؟ یفریرفتار ک کیاز  یناش توانیرا هنوز م امدیکدام پ گر،ید انیب به
 

VOORBEELD 5.1 
 ۵.1 مثال

 
Marc en Peter zijn twee jongens van 18 jaar oud. 

 ساله هستند.دو پسر هجده تریو پ مارک
 
Ze zijn allebei verliefd op Marjon en dat heeft tot een fikse ruzie geleid. 

 شده است. دیشد یدعوا کیموضوع باعث  نیهستند و هم ونیها عاشق مارآن یدو هر
 
Op een kwade dag lopen de spanningen zo hoog op, dat Marc Peter 
hard op zijn gezicht slaat. 

ضربه  تریصورت پکه مارک محکم به  ردیگیقدر بالا مها آنآن انیروز پرتنش، اختلاف م کی در
 .زندیم

 
Een gebroken neus van Peter is het gevolg. 

 .شکندیم تریپ ینیب جه،ینت در
 
Peter gaat direct naar de eerste hulp en laat zich behandelen. 

 .ردیگیو تحت درمان قرار م کندیبلافاصله به اورژانس مراجعه م تریپ
 
Helaas heeft de behandelend arts zijn handen niet gewassen. 

 را نشسته بوده است. شیهادست کند،یکه او را درمان م یپزشک متأسفانه
 
Wanneer de arts de gebroken neus van Peter probeert recht te zetten, 
komt er een gemeen virus in het lichaam van Peter terecht. 

خطرناک وارد بدن او  روسیو کی ندازد،یرا جا ب تریه پشکست ینیب کندیپزشک تلاش م یوقت
 .شودیم
 

Als gevolg van dit virus wordt Peter ernstig ziek en overlijdt enkele 
dagen na de – nu achteraf blijkt – rampzalige vechtpartij. 



ــ که بعداً معلوم  یریو چند روز پس از آن درگ شودیم ماریشدت ببه تریپ روس،یو نیاثر ا در
 .دهدیبار بوده ــ جان خود را از دست مفاجعه شودیم

 
Marc wordt vervolgd wegens zware mishandeling de dood ten gevolge 
hebbend. 

 .ردیگیقرار م بیمنجر به مرگ تحت تعق دیوجرح شدبه اتهام ضرب مارک
 

In voorbeeld 5.1 wordt Marc verweten dat hij schuld heeft aan de dood 
van Peter. 

 داشته است. تیمسئول تری، مارک متهم است که در مرگ پ۵.1مثال  در
 
Als er inderdaad sprake is van een causaal verband tussen het slaan 
van Marc en het overlijden van Peter, dan is de dood van Peter aan 
Marc toe te rekenen en is hij inderdaad schuldig aan de zware 
mishandeling, de dood ten gevolge hebbend. 

به مارک قابل  تریوجود داشته باشد، مرگ پ تیرابطه سبب تریضربه مارک و مرگ پ انیواقعاً م اگر
 .شودیمنجر به مرگ شناخته م دیوجرح شداو مسئول ضرب جهیانتساب خواهد بود و در نت

 
In het strafrecht wordt er gesproken van een causaal verband wanneer 
gezegd kan worden dat het gevolg redelijkerwijs is toe te rekenen aan 
de dader. 

و معقول  یطور منطقرا به جهیکه بتوان نت شودیصحبت م تیاز رابطه سبب یزمان ،یفریحقوق ک در
 به رفتار مرتکب نسبت داد.

 
OPENINGSCASUS – De beuk erin 

 دیشد یریدرگ – نیآغاز پرونده
 
Op een zonnige zaterdagmiddag zit Joris-Jaap te genieten op zijn 
balkonnetje van zijn studentenhuis. 

 ینشسته و از هوا اشییبالکن کوچک خانه دانشجو یرو اپی-سیوریشنبه،  یبعدازظهر آفتاب کی در
 .بردیخوب لذت م

 
‘Heerlijk,’ zegt Joris-Jaap hardop, ‘nu alle huisgenoten het huis gisteren 

verlaten hebben, wordt het voor JJ ongelimiteerd genieten!’ 
 تونهیم یجیرفتن، ج روزید هایاخانه! حالا که همه همهیعال»: دیگویبلند م یبا صدا اپی-سیوری

 «ونه!خوش بگذر تیبدون محدود
 
Nog nagenietend om z’n eigen rijmpje loopt Joris-Jaap naar de 
stereotoren en draait deze vol open. 

آن  یو صدا رودیم یصوت ستمیبه سمت س کند،یم فیو جمله خودش ک یکه هنوز از شوخ یحال در
 .کندیم ادیرا تا آخر ز

 
Guus Meeuwis schalt door het huis. 



 .چدیپیدر تمام خانه م سیویمخوس  یهاگآهن یصدا
 
Joris-Jaap loopt met een net geopend biertje terug naar het balkon en 
gaat er eens heerlijk voor zitten. 

 .ندینشیو راحت م گرددیبرمتازه بازشده به بالکن  یآبجو کیبا  اپی-سیوری
 
Met de zon op z’n gezicht en een biertje in z’n hand zingt hij uit volle 
borst mee met de hits van weleer. 

 یمیقد یهاهمراه آهنگوجود و آبجو در دستش است، با تمام  تابدیکه آفتاب به صورتش م یحال در
 .خواندیآواز م

 
‘Guus is de meest ondergewaardeerde artiest van dit moment,’ 

mompelt Joris-Jaap in zichzelf. 
 «ست.دوره نیخواننده ا نیترunderratedخوس »: دیگویلب م ریز اپی-سیوری
 

Helaas denkt de onderbuurman hier heel anders over. 
 دارد. یگریکاملاً نظر د نییطبقه پا هیهمسا اما

 
Hij ergert zich kapot aan de geluidsoverlast van Joris-Jaap. 

 و کلافه شده است. یشدت عصببه اپی-سیروی یاز سر و صدا او
 
Dit is de zoveelste keer dat die rotstudenten van boven hem z’n 
welverdiende weekendrust onthouden. 

 .رندیگیاش را از او ممزاحم طبقه بالا آرامش آخر هفته یبار است که آن دانشجوها نیچندم نیا
 
Om z’n ongenoegen te uiten, stoot de buurman enkele keren met een 
bezemsteel op het plafond. 

 .کوبدیچند بار با دسته جارو به سقف م اش،ینشان دادن ناراحت یبرا
 

Het mag echter niet baten: Joris-Jaap gaat zo op in de muziek, dat hij 
niks van het gebonk hoort. 

را  دنیکوب یشده که اصلاً صدا یقیقدر غرق موسآن اپی-سیورید؛ ندار یادهیفا چیکار ه نیا اما
 .شنودینم

De buurman windt zich zo op dat hij besluit dat het tijd wordt voor meer 
drastische maatregelen. 

 انجام دهد. یتریاقدامات جد ردیگیم میکه تصم شودیم یقدر عصبانآن هیهمسا
 
Boos stampt hij naar buiten en belt aan bij Joris-Jaap. 

 .زندیرا م اپی-سیوریو زنگ خانه  رودیم رونیاز خانه ب تیبا عصبان او
 
Deze doet open en begroet de buurman amicaal: ‘Hé buurman, biertje?’ 

 «؟یخوریآبجو م ه،یهمسا یه»: دیگویو دوستانه م کندیدر را باز م اپی-سیوری
 



Grommend zegt de buurman dat het nu afgelopen moet zijn. 
 حالا تمام شود. نیهم دیبا تیوضع نیکه ا دیگویبا غرغر م هیهمسا

 
Met een welgemikte vuistslag legt de buurman Joris-Jaap het zwijgen 
op. 

 .کندیرا ساکت م اپی-سیوری ق،یمشت محکم و دق کیبا  هیهمسا
 

‘Zo, da’s alvast één,’ zegt de buurman, ‘nu nog die uitgerangeerde 
nepstudent!’ 

 «شده!از دور خارج یقلاب یحل شد؛ حالا مونده اون دانشجو یکی نیخب، ا»: دیگویم هیهمسا
 
De buurman loopt naar boven en rukt daar hardhandig de stekker van de 

stereotoren uit het stopcontact. 
 .کشدیم زیرا از پر یصوت ستمیو با خشونت دوشاخه س رودیبه طبقه بالا م هیهمسا

 
Om er zeker van te zijn dat Guus Meeuwis voor eeuwig zal zwijgen, 
besluit de buurman de stereo mee naar huis te nemen. 

 ستمیس ردیگیم میصمت شود،یقطع م شهیهم یبرا سیویخوس م یمطمئن شود صدا کهنیا یبرا
 را با خودش ببرد. یصوت

 
Als de buurman weer buiten staat, komt hij Joris-Jaap tegen. 

 .شودیرو مروبه اپی-سیوریبا  د،یآیم رونیدوباره ب یوقت
 
Deze is woedend over de klap, maar gaat helemaal door het lint als hij 
ziet dat de buurman zijn stereo wil meenemen. 

را  اشیصوت ستمیس خواهدیم هیهمسا ندیبیم یاست، اما وقت یعصبان یاز مشت قبل اپی-سیوری
 .شودیببرد، کاملاً از کنترل خارج م

 
Joris-Jaap probeert de stereo weer af te pakken, maar de buurman duwt 
Joris-Jaap weg. 

 .دهدیاو را هل م هیاما همسا رد،یرا پس بگ یصوت ستمیس کندیم یسع اپی-سیوری
Witheet van woede deelt Joris-Jaap een rake klap uit: in één soepele 
beweging breekt Joris-Jaap de neus van de buurman. 

 ینیحرکت ب کیو در  زندیم یکه از شدت خشم کنترلش را از دست داده، ضربه محکم اپی-سیوری
 .شکندیم را هیهمسا

 
Door de pijn valt de buurman op de grond en klapt met zijn hoofd op de 
straatstenen. 

 .کندیبرخورد م ابانیو سرش به سنگفرش خ افتدیم نیزم یاز شدت درد رو هیهمسا
 
Een hersenschudding is het resultaat. 

 است. یحادثه، ضربه مغز نیا جهینت
 



Andere buurtbewoners hebben inmiddels de politie gewaarschuwd. 
 اند.را خبر کرده سیپل هاهیهمسا ریسا ان،یم نیا در

 
Als deze ter plaatse is, wordt Joris-Jaap aangehouden wegens zware 
mishandeling. 

 .شودیبازداشت م دیوجرح شدبه اتهام ضرب اپی-سیوری رسد،یبه محل م سیپل یوقت
 
Joris-Jaap roept nog iets over zelfverdediging, maar het mag allemaal 
niet baten: hij moet mee naar het bureau. 

 سیهمراه پل دیندارد؛ او با یادهیاما فا زند،یم ادیفر ییزهایهنوز درباره دفاع از خود چ اپی-سیوری
 به اداره منتقل شود.

 
Ogenblikkelijke en wederrechtelijke aanranding 
 

 یرقانونیو غ یفور تجاوز
 
Je mag je alleen verdedigen tegen een ogenblikkelijke en 
wederrechtelijke aanranding. 

 حق دفاع از خود دارد. یرقانونیو غ یتعرض فور کیفقط در برابر  شخص
 
Met ogenblikkelijk wordt bedoeld: ‘nu’. 

 الآن وجود دارد. نیکه هم یرخط یعنی «یفور»از  منظور
 
Het gaat om een aanranding die op dat moment plaatsvindt. 

 که در همان لحظه در حال وقوع است. یتعرض یعنی
 
Met andere woorden, je mag jezelf niet verdedigen tegen een dreigende 
aanval, die nog niet begonnen is. 

احتمال وقوع آن  لیکه هنوز شروع نشده صرفاً به دل یادر برابر حمله تواندیشخص نم گر،ید انیب به
 از خود دفاع کند.

 
Of een aanval die inmiddels al gestopt is, alsnog vergelden. 

 کرد. یدفاع از خود تلافبهانه حمله، به  انیبعد از پا توانینم نیهمچن
 

VOORBEELD 6.3 
 ۶.3 مثال

 
Sandra staat op een zaterdagavond te wachten op de tram. 

 است. ستادهیاتراموا شامگاه شنبه منتظر  ساندرا
 
Het is al laat en er is helemaal niemand op straat. 

 کاملاً خلوت است. ابانیخشده و  رید وقت
 



Na enkele minuten ziet Sandra in de verte twee mannen aan komen 
lopen. 

 .ندیآیکه به سمت او م ندیبیمرا بعد، ساندرا از دور دو مرد  قهیدق دچن
 
Sandra vindt het maar enge types; ze is bang dat de mannen haar wat 
zullen aandoen. 

 به او برسانند. یبیآس ترسدیو م ندیبیمترسناک  یها را افرادآن ساندرا
 
Ze besluit daarom om haar pistool te pakken en de mannen neer te 
schieten. 

 کند. کیو به آن دو مرد شل اوردیب رونیاش را باسلحه ردیگیم میتصم لیدل نیهم به
 
 

In voorbeeld 6.3 vreest Sandra dat ze zal worden aangevallen. 
 .ردیمورد حمله قرار بگ ترسدی، ساندرا م۶.3مثال  در

 
De enkele vrees dat je zult worden aangevallen, is niet voldoende om 
alvast een tegenaanval te starten. 

 .ستین یشروع حمله متقابل کاف یبرا ،یریممکن است مورد حمله قرار بگ کهنیترس از ا صرف
 
Nu is het ook weer niet zo dat je als slachtoffer maar moet wachten tot je 
de eerste klap hebt gekregen, voordat je jezelf mag verdedigen. 

ضربه را بخورد و بعد از خودش  نیصبر کند تا اول دیبا یکه قربان ستیمعنا ن نیهم به ا نیا البته
 دفاع کند.

 
Bij een ogenblikkelijk dreigend gevaar mag je jezelf juist weer wel 
verdedigen. 

 وجود داشته باشد، شخص حق دفاع از خود را دارد. کیو نزد یکه خطر فور یصورت در
 

VOORBEELD 6.4 
 ۶.۴ مثال

 
Nico heeft de pech dat hij naast een buurman woont die er een sport 
van maakt om Nico en zijn gezin het leven zuur te maken. 

و  کویآزار دادن ن اشیار سرگرمکه انگ کندیم یزندگ یاهیآورده که کنار همسا یبدشانس کوین
 اش است.خانواده

 
De buurman gooit regelmatig afval in de tuin van Nico of maakt expres 
heel veel lawaai. 

 .کندیم جادیا یادیز یعمداً سر و صدا ای زدیریزباله م کویمرتب در باغچه ن هیهمسا
 

Als de buurman op een zonnige zondagmiddag weer bezig is om lege 
flessen in Nico’s tuin te gooien, is voor Nico de maat vol. 



به داخل  یخال یهایدوباره مشغول پرت کردن بطر هیهمسا کشنبه،ی یبعدازظهر آفتاب کی یوقت
 .شودیتمام م کویصبر ن شود،یم کوین اطیح

 
Hij besluit om de buurman aan te spreken op zijn gedrag. 

 درباره رفتارش صحبت کند. هیبا همسا ردیگیم میتصم او
 
De buurman reageert woedend. 

 .دهدیواکنش نشان م تیبا عصبان هیهمسا
 

Met een bijl in zijn hand loopt hij naar Nico’s tuin. 
 .دیآیم کوین اطیکه تبر در دست دارد به سمت ح یدر حال او

 
De buurman zwaait dreigend met de bijl en roept dat hij Nico’s kop eraf 
zal hakken. 

 .دیرا خواهد بر کویکه سر ن زندیم ادیو فر دهدیتبر را تکان م زیدآمیبا حالت تهد هیهمسا
 

In voorbeeld 6.4 is er sprake van een ogenblikkelijk dreigende aanval. 
 وجود دارد. کینزد و یحمله فور کی، خطر ۶.۴مثال  در

 
Het is overduidelijk dat de buurman op het punt staat om Nico ernstig te 
verwonden. 

 قرار دارد. کویرساندن به ن یجد بیدر آستانه آس هیروشن است که همسا کاملاً 
 
Nico hoeft niet te wachten totdat de buurman met de bijl heeft 
uitgehaald. 

 با تبر ضربه بزند. هیصبر کند تا همسا ستیجبور نم کوین
 
Hij mag nu al zichzelf verdedigen, door de buurman bijvoorbeeld met 
een honkbalknuppel te slaan. 

 ضربه بزند. هیبه همسا سبالیچوب ب کیحالا هم حق دارد از خودش دفاع کند؛ مثلاً با  نیهم او
 
Het is moeilijk om aan te geven wanneer er sprake is van enkel vrees of 
wanneer je te maken hebt met een ogenblikkelijk dreigend gevaar. 

مطرح است،  یو واقع یخطر فور یفقط ترس وجود دارد و چه زمان یچه زمان کهنیا صیتشخ
 .ستیآسان ن شهیهم

 
Dat hangt af van de omstandigheden van het geval. 

 دارد. یهر پرونده بستگ طیموضوع به شرا نیا
 

Naast een ogenblikkelijke aanranding, moet de aanranding ook 
wederrechtelijk zijn. 

 هم باشد. یرقانونیغ دیبودن تعرض، آن تعرض با یبر فور علاوه
 



Met wederrechtelijk wordt bedoeld dat de aanranding in strijd is met het 
recht. 

 است که تعرض برخلاف قانون باشد. نیبودن ا یرقانونیاز غ منظور
 
Dat zal vaak zo zijn, maar niet altijd. 

 .شهیاست، اما نه هم طورنیاغلب موارد هم در
 
6.3.5 Afwezigheid van alle schuld 

 ریفقدان کامل تقص ۶.3.۵
 
De laatste schulduitsluitingsgrond die in deze paragraaf wordt 
besproken, is ‘afwezigheid van alle schuld’ (avas). 

 avas ای «ریفقدان کامل تقص» شود،یم یبخش بررس نیکه در ا یفریک تیعامل رافع مسئول نیآخر
 است.

 
Avas is een ongeschreven schulduitsluitingsgrond. 

Avas ته است.نانوش ی  فریک تیاز عوامل رافع مسئول یکی 
 
In het Melk- en waterarrest van de Hoge Raad werd deze 
schulduitsluitingsgrond voor het eerst in het leven geroepen. 

هلند مطرح  یعال وانیتوسط د« و آب ریش»معروف  یبار در رأ نینخست تیعامل رافع مسئول نیا
 شد.

 
Wanneer iemand een beroep doet op avas heeft diegene gedwaald ten 
aanzien van de feiten, maar dat kan hem niet verweten worden. 

اشتباه  نیدچار اشتباه شده، اما ا هاتیدرباره واقع یعنی کند،یاستناد م avasبه  یکه شخص یزمان
 .ستیقابل سرزنش ن

 
Er gelden dus twee eisen: er moet sprake zijn van dwaling en die 
dwaling moet verschoonbaar zijn. 

 شیبخشاقبول و قابلقابل زیرخ داده باشد و آن اشتباه ن یاشتباه دیدو شرط وجود دارد: با نیبنابرا
 باشد.
 
Arrest 6.2 HR 14 februari 1916, NJ 1916, 681. Melk en water 

 و آب ریپرونده ش – 191۶ هیفور 1۴ – یعال وانید ۶.2 یرأ
 
Een knecht vervoert voor zijn boer melk die is aangelengd met water. 

 که با آب مخلوط شده است. کندیمرا حمل  یریاش شصاحب مزرعه یبرا یکارگر
 

Dat is iets dat strafbaar is. 
 .شودیجرم محسوب معمل  نیا
 



De knecht weet echter niet, en hoefde ook niet te weten, dat de boer de 
melk met water heeft aangelengd. 

را با آب مخلوط کرده  ریشمزرعه هم نداشته بداند که صاحب  یلیدل یو حت دانستهیآن کارگر نم اما
 است.

 
De Hoge Raad riep daarom in dit arrest de schulduitsluitingsgrond avas 
in het leven. 

 شناخت. تیرا به رسم avas تیعامل رافع مسئول ،یأر نیدر ا یعال وانید لیدل نیهم به
 
 
 
Met dwalen wordt bedoeld dat iemand niet op de hoogte is van iets, 
zonder dat hem daar een verwijt van kan worden gemaakt. 

 نیکه بتوان او را بابت اآگاه نباشد، بدون آن یاست که شخص از موضوع نیا« اشتباه»از  منظور
 سرزنش کرد. یناآگاه

 
Iemand weet gewoon niet dat hij zich vergist en hoefde dit ook niet te 
weten. 

 هم نداشته که متوجه آن باشد. یواقعاً متوجه اشتباه خود نبوده و الزام شخص
 
In het Melk- en waterarrest dwaalde de knecht ten aanzien van de 
feiten. 

 ماجرا دچار اشتباه شده بود. تی، کارگر نسبت به واقع«و آب ریش»پرونده  در
 
Daarnaast kan iemand ook nog dwalen ten aanzien van het recht. 

 ممکن است شخص نسبت به خود  قانون هم دچار اشتباه شود. ن،یبر ا علاوه
 
Dat wil dus zeggen dat iemand denkt dat hij rechtens juist handelt, maar 
dat dit juist niet zo is. 

 .ستین نیکه در واقع چن یدر حال کند،یمطابق قانون عمل م کندیتصور مفرد  یعنی
 
Wanneer diegene geen verwijt kan worden gemaakt, dan kan diegene 
ook een beroep doen op de schulduitsluitingsgrond avas. 

 استناد کند. avasبه  تواندی، او مکردشخص را سرزنش  اشتباه نتوان نیبابت ا اگر
 
Dit heeft de Hoge Raad bepaald in het Motorpapieren-arrest. 

 کرده است. دییتأ« مدارک موتور»معروف  یموضوع را در رأ نیا یعال وانید
 
Arrest 6.3 HR 22 november 1949, NJ 1950, 180. Motorpapieren 
 

 پرونده مدارک موتور – 19۴9نوامبر  22 – یعال وانید ۶.3 یرأ
 
Een man heeft sinds kort zijn motorrijbewijs. 



 موتور گرفته است. نامهیگواه یتازگبه یمرد
 
De man vraagt zich af of hij alle papieren in zijn bezit heeft om op zijn 
motor te mogen rijden. 

 نه. ایدارد  اریبا موتور را در اخت یرانندگ یمدارک لازم براتمام  ایدارد که آ دیترد او
 
Om duidelijkheid te verkrijgen, vraagt hij op het politiebureau aan een 
agent of hij alle juiste papieren heeft. 

 نه. ایمدارکش کامل است  ایکه آ کندیمسؤال مأمور  کیاز  سیدر اداره پل نان،یاطم یبرا
 
De agent antwoordt de man dat dit inderdaad het geval is en dat hij 
rustig op een motor mag rijden. 

 کند. یبدون مشکل موتورسوار تواندیو ماست که مدارکش کامل  دیگویبه او م سیپل مأمور
 
Later blijkt echter dat de man nog een document mist, waardoor hij in 
overtreding is. 

 مرتکب تخلف شده است. جهیمدرک کم داشته و در نت کیکه او هنوز  شودیبعداً مشخص م اما
 

Ter zitting beroept de man zich op verontschuldigbare dwaling ten 
aanzien van het rijden zonder de juiste papieren. 

 .کندیبدون مدارک کامل استناد م یه رانندگدربار شیبخشا جلسه دادگاه، مرد به اشتباه قابل در
 
De Hoge Raad geeft de man gelijk. 

 .دهدیحق را به آن مرد م یعال وانید
Omdat de man het advies had gevraagd van een (hoge) politieagent, 
mocht hij er in dit geval redelijkerwijs van uitgaan dat hij niet strafbaar 
was. 

 ایبوده که تصور کند مرتکب جرم  یگرفته بود، منطق ییمسئول راهنما سیمأمور پل کیاو از  چون
 نشده است. یتخلف
 

Overigens is het niet zo dat je altijd maar een beroep kan doen op avas. 
 استناد کند. avasبتواند به  شهیهم یکه هر کس ستین طورنیا البته

 
De kennis die jij hebt als persoon telt mee bij het beantwoorden van de 
vraag of je een succesvol beroep kunt doen op avas. 

استناد کند  avasبه  تیبا موفق تواندیم ایآ کهنیا یکه هر فرد دارد، در بررس یو دانش یآگاه سطح
 دارد. تیاهمنه،  ای
 

VOORBEELD 6.18 
 ۶.18 مثال

 
Jan wordt staande gehouden door twee politieagenten. 

 .شودیمتوقف م سیمأمور پلدو توسط  انی



 
Jan heeft namelijk veel te hard gereden. 

 کرده است. یرانندگ ییبالا اریبساو با سرعت  چون
 

Hij reed 150 km per uur, waar maar 50 is toegestaan. 
 ۵0که حداکثر سرعت مجاز  یحالدر  کرده،یم یعت رانندگدر سا لومتریک 1۵0با سرعت  او
 بوده است. لومتریک

 
Jan zegt tegen de agenten dat hij niet wist dat hij te hard reed. 

 .کندیم یرانندگ رمجازیبا سرعت غ دانستهینمکه  دیگویبه مأموران م انی
 
OPENINGSCASUS – Een goed begin is het halve werk 
 

 شروع خوب، نصف راه است – نیآغاز پرونده
 
Harm Jan studeert Bedrijfskunde aan de Rijksuniversiteit van 
Groningen. 

 .خواندیم یبازرگان تیریرشته مد نگنیدر دانشگاه خرون انی هارم
 
Als bijbaantje werkt Harm Jan als telemarketeer. 

 .کندیکار م یتلفن یابیاروقت در بخش بازعنوان شغل پارهبه او
 
Harm Jan geniet van deze bijbaan: op deze manier verdient hij bakken 
met geld. 

 .آوردیدرم یادیراه پول ز نیچون از ا د،یآیکار خوشش م نیاز ا انی هارم
 
Het geld dat Harm Jan verdient met werken, geeft hij uit aan drank, 
drugs en vrouwen. 

 .کندیم یخرج مشروب، مواد و خوشگذران آورد،یرا که درم یپول
 
In het Groninger uitgaanscircuit is Harm Jan zo langzaamaan een lokale 
beroemdheid geworden. 

 شده است. لیشده تبدچهره شناخته کیبه  نگنیکم در محافل شبانه خرونکم انی هارم
 
Dit streelt het ego van Harm Jan, maar het betekent ook dat hij een 
reputatie heeft waar te maken. 

 و اعتبار را حفظ کند. ریباعث شده بخواهد آن تصو یاما از طرف د،یافزایموضوع به غرورش م نیا
 
Steeds vaker komt het voor dat Harm Jan niet voldoende geld heeft om 
zijn rekeningen te betalen. 

 نداشته باشد. شیهانهیها و هزپرداخت قبض یبرا یکه پول کاف دیآیم شیپ شتریاواخر ب نیا
 



Her en der leent hij geld van vrienden en familie, maar ook dat is niet 
langer toereikend om Harm Jan te voorzien in zijn – inmiddels – drank- 
en drugsverslaving. 

گیرد، اما این هم دیگر برای تأمین طرف از دوستان و خانواده پول قرض میطرف و آنو از اینا
 اعتیادش به الکل و مواد کافی نیست.

 
Door het vele uitgaan is Harm Jan ook zijn bijbaan kwijtgeraakt. 

 وقتش را هم از دست داده است.های زیاد، شغل پارهخاطر خوشگذرانیبه
 
Hij moet een andere manier verzinnen om in zijn levensonderhoud te 
voorzien. 

 اش پیدا کند.او حالا باید راه دیگری برای تأمین مخارج زندگی
 

Op een goede dag komt Harm Jan met een wereldidee. 
 رسد.ظاهر یک ایده عالی به ذهنش مییک روز به

 
Hij weet dat de supervisors en managers van het callcenter in hun 
lunchpauze vaak hun waardevolle spullen op hun bureau laten liggen. 

سنتر هنگام ناهار معمولاً وسایل ارزشمندشان را روی میز ها و مدیران کالداند که سرپرستاو می
 کنند.رها می

 
Het is natuurlijk een peulenschilletje om even een kamer binnen te lopen 
en te kijken of de betreffende supervisor of manager niet een 
portemonnee heeft laten liggen. 

پولش را جا گذاشته  فیک یریمد ایآ ندیها شود و بباز اتاق یکیراحت است که وارد  یلینظرش خ به
 نه. ای

 
‘Kat in het bakkie!,’ aldus een verheugde Harm Jan. 

 «مثل آب خوردنه!»: دیگویم یبا خوشحال انی هارم
 

Zichzelf rijk rekenend begeeft Harm Jan zich naar het callcenter. 
 .شودیسنتر مکال یراه کند،یکه در ذهنش خودش را پولدار تصور م یحال در
 

Vrolijk stapt hij het gebouw binnen en gaat direct naar de derde 
verdieping. 

 .رودیبه طبقه سوم م میو مستق شودیوارد ساختمان م خوشحال
 

‘Daar zitten alle belangrijke managers,’ zegt Harm Jan in zichzelf, ‘die 
hebben poen zat!’ 

 «دارن! ادیمهم اونجان؛ پول هم که ز یرایهمه مد»: دیگویخودش م با
 
Eenmaal op de derde verdieping aangekomen, loopt Harm Jan naar de 
eerste de beste kamer waarvan de deur open staat. 



 که درش باز است. شودیم یاتاق نیوارد اول رسد،یبه طبقه سوم م یوقت
 
Het blijkt de kamer te zijn van Harry op den Pof. 

 ن پوف بوده است.اوپ د یآن اتاق متعلق به هر شودیمعلوم م بعداً 
 
Moedig stapt Harm Jan de kamer binnen en net als hij een bureaulade 
wil opentrekken om te kijken of daarin een portemonnee ligt, komt er 
toevallig een secretaresse langsgelopen. 

 فیک ندیرا باز کند تا بب زیم یکشو خواهدیم یو درست وقت شودیبا جسارت وارد اتاق م انی هارم
 .شودیاز آنجا رد م ینه، منش ایداخلش هست  یپول

 
Deze vraagt Harm Jan of zij hem ergens mee kan helpen. 

 نه. ای دیآیاز دستش برم یکمک ایآ پرسدیاز او م یمنش
 
Harm Jan schrikt zich het spreekwoordelijke hoedje en mompelt dat hij 
later wel terugkomt. 

 .گرددیبعداً برم دیگویکنان ممنو من خوردیجا م یحساب انی هارم
 
Snel begeeft Harm Jan zich richting uitgang en maakt zich uit de voeten. 

 .کندیو از آنجا فرار م رودیم یبه سمت خروج عیهم سر بعد
 

 
OPENINGSCASUS – Lentekriebels 

 یبهار یوهواحال – نیآغاز پرونده
 
Al vele jaren wonen Jan en Marie van den Heuvel met veel plezier aan 
de Bloemgracht in de Amsterdamse Jordaan. 

 وردانیخراخت، در محله بلوم ابانیو آرامش در خ تیهاست با رضافان دن هوفل سال یو مار انی
 .کنندیم یآمستردام زندگ

 
Op een zonnige zaterdagmiddag in maart zit Marie, zoals ze wel vaker 
doet, in de voortuin van de late middagzon te genieten. 

خانه نشسته و از آفتاب  یدر باغچه جلو شهیمثل هم یشنبه در ماه مارس، مار یبعدازظهر آفتاب کی
 .بردیعصر لذت م میملا

 
Zittend in haar luxe tuinstoel leest Marie de extra dikke zaterdageditie 
van De Telegraaf. 

 .خواندیرا م De Telegraafباغ نشسته و نسخه قطور شنبه روزنامه  یراحت یصندل یرو او
 
Jan heeft die ochtend een nieuwe heggenschaar gekocht en is bezig de 
heg weer enigszins te fatsoeneren. 

 و مشغول مرتب کردن حصار باغ است. دهیخر نیپرچ یبرا دیجد یچیق کیهمان صبح  انی
 



Wanneer Jan even naar binnen gaat om wat te drinken in te schenken, 
hoort Marie twee jongens met elkaar praten. 

صحبت دو پسر را  یصدا یمار رود،یکوتاه به داخل خانه م یدنینوش ختنیر یبرا انی یوقت
 .شنودیم

 
Nog voordat zij goed en wel beseft dat de twee jongens vlak achter de 
heg stil zijn blijven staan, ziet en hoort zij twee dikke stralen gele 
vloeistof door de heg komen; de jongens staan tegen de heg te urineren. 

زردرنگ را  انیناگهان دو جر اند،ستادهیا نیپسر پشت پرچ که کامل متوجه شود آن دواز آن شیپ
 .کنندیو ادرار م ستادهیپسرها کنار حصار ا شود؛یرد م نیپرچ انیکه از م شنودیو م ندیبیم

 
Woedend springt Marie op uit haar tuinstoel, loopt met stevige passen 
naar het tuinhekje, zwaait met haar krant en roept dat de jongens daar 
onmiddellijk mee moeten ophouden. 

روزنامه  رود،یمحکم به سمت در باغ م یهابا قدم شود،یبلند م یصندل یاز رو تیبا عصبان یمار
 کار را متوقف کنند. نیکه فوراً ا زندیم ادیو فر دهدیرا در هوا تکان م

 
In haar woede voegt ze daar een aantal scheldwoorden aan toe. 

 .کندیچند فحش هم نثارشان م تیاز شدت عصبان او
 
Een van de jongens is zo onder de indruk van het verhitte hoofd van 
Marie, dat hij snel zijn broek optrekt en wegrent. 

 .کندیو فرار م کشدیم شلوارش را بالا عیکه سر ترسدیم یمار تیقدر از عصباناز پسرها آن یکی
 
De andere jongen kijkt Marie eerst kwaad aan, mompelt iets 
onverstaanbaars en doet dan zijn rechterhand in zijn jaszak. 

و بعد دست راستش را  دیگویلب م رینامفهوم ز یزیچ کند،ینگاه م یبا خشم به مار گریپسر د اما
 .بردیکاپشنش م بیداخل ج

 
Het volgende moment ziet Marie tot haar grote schrik dat de jongen een 
groot mes in zijn hand heeft en daarmee dreigend in haar richting loopt. 

به  زیدآمیبزرگ در دست دارد و با حالت تهد یچاقو کیکه پسر  ندیبیبا وحشت م یبعد، مار لحظه
 .دیآیسمت او م

 
Nog voordat Marie een stap achteruit kan doen, steekt de jongen haar in 
haar buik. 

 .کندیقدم عقب برود، پسر چاقو را در شکم او فرو م کیبتواند  یحت یکه ماراز آن شیپ
 
Met een harde schreeuw zakt Marie ineen. 

 .افتدیم نیزم یبلند رو یادیبا فر یمار
 
Jan, die net de koffie heeft ingeschonken, hoort de schreeuw van zijn 
vrouw en rent onmiddellijk naar buiten. 



 .دودیم رونیو فوراً به ب شنودیهمسرش را م ادیفر یصدا خته،یکه تازه قهوه را ر انی
 
Terwijl hij zich over zijn vrouw ontfermt, ziet hij nog net een blanke 
jongen met een donkere jas, een lichte spijkerbroek en een zwarte muts 
met lichtblauwe rand op een roze damesfiets wegfietsen. 

 ره،یکه با کت ت ندیرا بب دپوستیسف یپسر شودیفقط موفق م رود،یسر همسرش م یکه بالا یحال در
در حال  یدوچرخه زنانه صورت کیروشن، سوار بر  یبا لبه آب یروشن و کلاه مشک نیشلوار ج

 فرار است.
 

Nadat Jan de ambulance heeft gebeld, belt hij de politie en geeft het 
signalement door. 

 .کندیفرد را گزارش م یو مشخصات ظاهر ردیگیتماس م سیبا پل انیاز تماس با آمبولانس،  بعد
 
Marie, zwaargewond maar wel bij haar positieven, weet nog te melden 
dat de dader ‘Ronnie’ werd genoemd door de andere jongen. 

صدا زده  «یرون»ضارب را  گر،یپسر د دیگویاست و م اریهنوز هوش دیبا وجود جراحت شد یمار
 بود.

 
 
 
Agenten Keyzer en De Koning rijden zo’n zevenhonderd meter verderop 
in hun opvallende surveillancevoertuig over de Herengracht als zij via de 
centrale de melding krijgen. 

 ابانیدر خ سیپل یبا خودرو یزنحدود هفتصد متر دورتر، در حال گشت نگیو د  کون زریکا مأموران
 .کنندیم افتیحادثه را در امیمرکز پ قیخراخت هستند که از طرهرن

 
Juist als zij rechtsaf willen slaan om naar het huis van Jan en Marie te 
rijden, zien zij een blonde jongen op een roze fiets op hen afrijden. 

 کیکه با  نندیبیبلوند را م یپسر چند،یبپ یو مار انیبه سمت خانه  خواهندیکه م یزمان درست
 .دیآیها مبه سمت آن یدوچرخه صورت

 
De jongen is gekleed in een spijkerbroek en draagt een donkere jas. 

 به تن دارد. رهیو کت ت دهیپوش نیشلوار ج پسر
 
De agenten kijken elkaar even snel aan, knikken naar elkaar en geven 
de jongen vervolgens een stopteken. 

و بعد به پسر دستور توقف  دهندیه به هم علامت مبا اشار اندازند،یبه هم م عیسر یمأمور نگاه دو
 .دهندیم

 
Gevraagd naar zijn naam geeft de jongen op te zijn genaamd Ronald 

Rozegueur, geboren op 12 april 1992 te Amsterdam. 
گور معرفی میوقتی نامش را می در  1992آوریل  12کند؛ متولد پرسند، پسر خودش را رونالد روز 

 آمستردام.



 
Hierop wordt Rozegueur door Keyzer en De Koning aangehouden op 
verdenking van poging tot doodslag op, dan wel zware mishandeling van 
Marie van den Heuvel. 

ی وجرح شدید مارکم ضربپس از این موضوع، کایزر و د  کونینگ او را به ظن اقدام به قتل یا دست
 کنند.فان دن هوفل بازداشت می

 
In de linkerjaszak van Rozegueur zit een zwarte muts met een 
lichtblauwe rand, zo blijkt wanneer de agenten hem fouilleren. 

شود که داخل جیب سمت چپ کت او یک کلاه مشکی با لبه آبی هنگام بازرسی بدنی مشخص می
 روشن قرار دارد.

 
Keyzer en De Koning nemen hem mee naar het bureau. 

 کنند.کایزر و د  کونینگ او را به اداره پلیس منتقل می
 

8.5.2 Gronden voor voorlopige hechtenis 
 

 دلایل بازداشت موقت 8.۵.2
 

Niet in alle gevallen van voorlopige hechtenis zal ook daadwerkelijk een 
bevel tot voorlopige hechtenis kunnen worden gegeven. 

در همه موارد، صرف وجود شرایط بازداشت موقت به این معنا نیست که حتماً دستور بازداشت 
 موقت صادر شود.

 
Naast een geval van voorlopige hechtenis is er ook een grond nodig. 

 مشخصی هم برای آن وجود داشته باشد.علاوه بر وجود شرایط قانونی بازداشت موقت، باید دلیل 
 

Deze gronden worden genoemd in artikel 67a Sv. 
 اند.قانون آیین دادرسی کیفری هلند ذکر شده 67aاین دلایل در ماده 

 
Zoals uit het eerste lid van artikel 67a Sv blijkt, zijn er slechts twee 

gronden op basis waarvan een verdachte in voorlopige hechtenis kan 
worden genomen of gehouden. 

توان مشخص است، فقط دو مبنا وجود دارد که بر اساس آن می 67aطور که از بند اول ماده همان
 متهم را بازداشت موقت کرد یا در بازداشت نگه داشت.

 
De eerste grond is ernstig gevaar voor vlucht. 

 وجود خطر جدی فرار متهم است.اولین دلیل، 
 
Dat het gevaar dat de verdachte zal vluchten als hij in vrijheid zijn 
proces mag afwachten reëel is, kan blijken uit bepaalde gedragingen of 
de verdachte persoonlijk treffende omstandigheden. 



ی که تا زمان دادگاه آزاد باشد، ممکن است از رفتارهای او واقعی بودن احتمال فرار متهم در صورت
 اش مشخص شود.یا شرایط شخصی

 
Denk bijvoorbeeld aan het geval dat de verdachte niet de Nederlandse 
nationaliteit heeft, er geen vaste woon- of verblijfplaats van de verdachte 
bekend is en de verdachte ongewenst vreemdeling verklaard is. 

عنوان تبعه برای مثال، زمانی که متهم تابعیت هلندی ندارد، محل سکونت مشخصی ندارد یا به
 نامطلوب شناخته شده است.

 
Als deze verdachte vrij zou worden gelaten in afwachting van zijn 
proces, dan is de kans zeer groot dat hij onvindbaar is op het moment 
dat hij een straf opgelegd krijgt. 
اگر چنین متهمی تا زمان دادگاه آزاد شود، احتمال زیادی وجود دارد که هنگام اجرای حکم دیگر قابل 

 پیدا کردن نباشد.
 
Om te voorkomen dat hij op die manier zijn straf zou ontlopen, kan op 
deze eerste grond een bevel tot voorlopige hechtenis worden gegeven. 

دستور بازداشت موقت صادر  لیدل نیبر اساس ا توانیاز فرار او از مجازات، م یریجلوگ یبرا
 کرد.

 
De andere grond die artikel 67a lid 1 Sv noemt is de gewichtige reden 

van maatschappelijke veiligheid, welke de onverwijlde vrijheidsbeneming 
vordert. 

شخص  کندیم جابیاست که ا یاجتماع تیآمده، ضرورت مهم حفظ امن 67aکه در ماده  یدوم لیدل
 محروم شود. یفوراً از آزاد

 
Om op basis van deze tweede grond een bevel tot voorlopige hechtenis 

te geven, moet er sprake zijn van een van de vijf in lid 2 genoemde 
omstandigheden. 

ذکرشده در بند  تیاز پنج وضع یکی دیدوم، با لیدل نیصدور دستور بازداشت موقت بر اساس ا یبرا
 دوم وجود داشته باشد.

 
In feite wordt in dit tweede lid uitgelegd wanneer je kunt spreken van 
een gewichtige reden van maatschappelijke veiligheid. 

در خطر  یطور جدجامعه به تیگفت امن توانیم یکه چه زمان دهدیم حیواقع، بند دوم توض در
 است.

 
De eerste reden die genoemd wordt, is wanneer er sprake is van een 
verdenking van een strafbaar feit waarop naar wettelijke omschrijving 
een gevangenisstraf van twaalf jaar of meer is gesteld én de rechtsorde 
ernstig door dat feit is geschokt. 

مظنون باشد که طبق قانون مجازات آن دوازده سال  یاست که شخص به جرم یمورد زمان نیاول
 باشد. دهید بیشدت از آن جرم آسبه ینظم عموم نیاست و همچن شتریب ایزندان 



 
De tweede gewichtige reden van maatschappelijke veiligheid is het 
gevaar dat de verdachte opnieuw een misdrijf zal begaan waarop naar 
wettelijke omschrijving een gevangenisstraf van zes jaar of meer is 
gesteld of waardoor de veiligheid van de staat of de gezondheid of 
veiligheid van personen in gevaar kan worden gebracht, dan wel 
algemeen gevaar voor goederen kan ontstaan. 

که  یجامعه، احتمال ارتکاب دوباره جرم توسط متهم است؛ جرم تیمهم مربوط به امن لیدل نیدوم
 یاموال عموم ایافراد  تیور، سلامت و امنکش تیامن ایباشد،  شتریب ایمجازات آن شش سال زندان 

 .ندازدیرا به خطر ب
 
In de praktijk wordt deze grond ‘herhalingsgevaar’ genoemd. 

 .شودیگفته م« خطر تکرار جرم» لیدل نیعمل، به ا در
 

Dit is het geval in voorbeeld 8.9. 
 مطرح شده است. 8.9موضوع در مثال  نیا

 
Onttrekking aan het verkeer 

 یکردن اموال از گردش قانون خارج
 

Onttrekking aan het verkeer is geregeld in artikel 36c Sr. 
 شده است. میهلند تنظ یفریقانون ک 36cدر ماده  یکردن اموال از چرخه قانون خارج

 
Vatbaar voor onttrekking aan het verkeer zijn alle voorwerpen: 

 هستند: ریخارج کرد شامل موارد ز یها را از گردش قانونآن توانیکه م ییایاش
 

a. die geheel of grotendeels door middel van of uit de baten van het feit 
zijn verkregen; 

 اند؛دست آمدهطور کامل یا عمدتاً از طریق جرم یا از سود حاصل از جرم بهالف( اموالی که به
 
b. met betrekking tot welke het feit is begaan; 

 ها ارتکاب یافته است؛ب( اشیایی که جرم در ارتباط با آن
 
c. met behulp van welke het feit is begaan of voorbereid; 

 سازی صورت گرفته است؛ها جرم انجام شده یا برای ارتکاب جرم آمادهج( وسایلی که با کمک آن
 
d. met behulp van welke de opsporing van het feit is belemmerd; 

 ها روند کشف یا تحقیقات جرم مختل شده است؛د( وسایلی که با استفاده از آن
 
e. die tot het begaan van het feit zijn vervaardigd of bestemd. 

 اند.هـ( اشیایی که برای ارتکاب جرم ساخته شده یا در نظر گرفته شده
 
Dit zijn dus dezelfde gronden als die voor verbeurdverklaring gelden. 



 شوند.ای هستند که برای ضبط و مصادره اموال نیز استفاده میاین موارد همان مبانی
 
Het grote verschil is echter dat onttrekking aan het verkeer geschiedt als 
de voorwerpen van zodanige aard zijn, dat het ongecontroleerde bezit 
daarvan in strijd is met de wet of met het algemeen belang. 

 یکه نگهدار شودیانجام م یزمان یاست که خارج کردن مال از چرخه قانون نیا یتفاوت اصل اما
 باشد. یمنافع عموم ایبرخلاف قانون  ایآزاد و بدون کنترل آن اش

 
Simpeler gezegd: een voorwerp wordt onttrokken aan het verkeer als 
het een verboden voorwerp is. 

 .کنندیخارج م یذاتاً ممنوعه باشد، آن را از گردش قانون ءیش کی یتر، وقتزبان ساده به
 
Als het voorwerp op zich niet verboden is, dan kan de 
verbeurdverklaring worden uitgesproken. 

 مال ممنوع نباشد، در آن صورت ممکن است حکم مصادره صادر شود. ای لهیود  آن وسخ اگر
 

VOORBEELD 9.5 
 9.۵ مثال

 
De politie doet al weken onderzoek naar een grote drugscrimineel. 

 .کندیم قیبزرگ مواد مخدر تحق یقاچاقچ کیچند هفته است که درباره  سیپل
 
Op een goede dag valt de politie zijn huis binnen. 

 .بردیم ورشیبه خانه او  سیروز پل کی
 
Daar worden kilo’s cocaïne, vuurwapens en geld aangetroffen en in 
beslag genomen. 

 .شودیم فیو توق دایپول پ یادیاسلحه گرم و مقدار ز ن،یکوکائ لویک نیآنجا چند در
 
Ook neemt de politie een dure auto van de drugsdealer in beslag. 

 .کندیم فیتوق زیرا ن یقاچاقچ نیا متیقگران یخودرو نیهمچن سیپل
 

In voorbeeld 9.5 ligt het voor de hand dat een rechter de onttrekking 
uitspreekt met betrekking tot de drugs en de vuurwapens. 

 یها حکم خارج کردن از گردش قانوندرباره مواد مخدر و سلاح یاضاست که ق یعیطب 9.۵مثال  در
 را صادر کند.

 
Het is immers in strijd met de wet om deze voorwerpen voorhanden te 
hebben. 

 اساساً برخلاف قانون است. لیوسا نیا ینگهدار چون
 
Het zou niet wenselijk zijn als deze goederen weer terug in het verkeer 
komen. 



 دوباره وارد جامعه و چرخه استفاده شوند. ییایاش نیکه چن ستین درست
 
Dat is echter anders ten aanzien van het geld en de dure auto. 

 متفاوت است. متیقگران یدرباره پول و خودرو تیوضع اما
 
Deze voorwerpen kunnen best verbeurd worden verklaard. 

 مشمول حکم مصادره شوند. توانندیاموال م نیا
 
Het geld komt dan toe aan de staatskas en de auto kan verkocht 
worden, waarna de opbrengst voor de overheid is. 

فروخته خواهد شد و درآمد آن به  زیو خودرو ن شودیصورت پول به خزانه دولت منتقل م نیا در
 .ردیگیدولت تعلق م

 
Het zou zonde zijn om het geld en de auto te vernietigen. 

 خواهد بود. یاهودهیبردن پول و خودرو کار ب نیب از
 
OPENINGSCASUS – Tasjesdief 

 قاپفیک – نیآغاز پرونده
 
Nico van Wijk verveelt zich. 

 خسته شده است. اشیاز زندگ کیفان وا کوین
 
Hij is twintig jaar oud en sinds hij zes jaar geleden zonder diploma van 
school werd gestuurd, heeft hij nog nooit een baan gehad. 

شغل  وقتچیبدون مدرک از مدرسه اخراج شد، ه شیکه شش سال پ یسال دارد و از زمان ستیب او
 نداشته است. یثابت

 
Hij is verslaafd aan cocaïne en heeft dan ook altijd geldproblemen. 

 دارد. یمشکل مال شهیهم لیدل نیدارد و به هم ادیاعت نیبه کوکائ او
 
Vele uren brengt Nico door op het Museumplein in Amsterdam: dat kost 
hem niets en af en toe weet hij nog wel eens een paar eurootjes bij 
elkaar te bedelen. 

 یندارد و گاه شیبرا یکه خرج ییجا گذراند؛یموزه آمستردام م دانیرا در م یادیز یهاساعت کوین
 کند. ییگدا ورویچند  تواندیهم م
 

Ook op 9 augustus 2023 zit Nico bij de ingang van de supermarkt op het 
Museumplein. 

 ه است.موزه نشست دانیسوپرمارکت م یورود یجلو کویهم ن 2023اوت  9 در
 
Hij heeft de hele dag nog geen grammetje coke gehad en wordt aan het 
begin van de avond wat onrustig. 

 .شودیم قراریکم بهم مصرف نکرده و اول شب کم نیگرم کوکائ کی یتمام روز حت او



 
Hij moet nu echt snel aan geld zien te komen, anders gaat het niet goed 
met hem. 

 .شودیجور کند، وگرنه حالش خراب م یهرچه زودتر پول دیواقعاً با حالا
 
Daar is hij van overtuigd. 

 موضوع باور دارد. نیکاملاً به ا خودش
 
Net als Nico dit beseft, wandelen de zussen Bep en Gerry van der Velde 
de supermarkt uit. 

ر یهادو خواهر به نام کند،یموضوع فکر م نیا به کویهمان لحظه که ن در فان در فلده از  یبپ و خ 
 .ندیآیم رونیسوپرمارکت ب

 
Nico ziet de dure, leren handtas aan de arm van Bep hangen, bedenkt 
zich geen moment en loopt achter de dames aan. 

و  کندیدرنگ نم یالحظه ند،یبیاست م زانیدست بپ آو یرا که رو متیقگران یچرم فیک کوین
 .افتدیپشت سر آن دو زن راه م

 
Wanneer Nico denkt dat niemand het ziet, trekt hij zijn mes, houdt dat 
dreigend voor de neus van Bep en roept: ‘Geef, geef hier die tas! Laat 
los anders steek ik je!’ 

صورت بپ  یآن را جلو کشد،یم رونیرا ب شیچاقو ست،یمتوجه ن یکس شودیمطمئن م یوقت
 «!زنمتی! ولش کن، وگرنه منجایرو بده ا فیک»: زندیم ادیو فر ردیگیم

 
Tegelijkertijd rukt hij met kracht aan de handtas en duwt Bep opzij, 
waardoor zij op de grond valt en haar handtas los moet laten. 

 فیک شودیو مجبور م افتدیم نیزم یبپ رو دهد؛یو بپ را هل م کشدیرا با زور م فیک زمانهم
 را رها کند.

 
Nico zet het – met de tas van Bep – op een lopen en verheugt zich al op 
zijn volgende ‘lijntje’. 

 .کندیم فکر اشیحالا به مصرف بعد نیو از هم کندیبپ فرار م فیبا ک کوین
 
Maar omstanders zijn op het geschreeuw van Bep en Gerry afgekomen. 

 اند.به آنجا آمده یبپ و خر یادهایفر دنیرهگذران با شن اما
 
Twee flinke kerels weten Nico in te halen, pakken hem beet en dragen 
hem over aan de politie. 

 بدهند. سیپل لیکنند و تحو رشیدستگ رند،یرا بگ کوین دشونیموفق م کلیهیمرد قو دو
 

Als de inverzekeringstelling op 13 augustus afloopt, wordt Nico in 
afwachting van het onderzoek door de politie naar huis gestuurd. 



موقتاً به خانه فرستاده  سیپل قاتیاو تا ادامه تحق شود،یاوت تمام م 13در  کوین هیبازداشت اول یوقت
 .شودیم

 
Op 3 november 2023 vindt Nico een bericht in zijn brievenbus waarop 

staat dat hij een aan hem geadresseerd poststuk kan afhalen bij het 
postkantoor. 

مرسوله  کیشده  که در آن نوشته کندیم دایپ یابرگه اشیدر صندوق پست کوین 2023نوامبر  3 در
 است. افتیبه نام او در اداره پست منتظر در یپست

 
Als Nico op 6 november bij het postkantoor komt, blijkt het poststuk een 

gerechtelijke brief te zijn. 
 است. یینامه قضا کیآن مرسوله  شودیمشخص م رود،ینوامبر به اداره پست م ۶در  یوقت
 

Als hij de brief opent, ziet hij een dagvaarding waarop staat dat Nico 
wordt gedagvaard om te verschijnen bij de politierechter te Amsterdam 

op maandag 20 november 2023 om 11.00 uur. 
مبر نوا 20روز دوشنبه  دیکه در آن نوشته شده با ندیبیم یاهیاحضار کند،ینامه را باز م یوقت

 آمستردام حاضر شود. سیصبح در دادگاه پل 11ساعت  2023
 

In de tenlastelegging staat dat hij ervan wordt verdacht dat: 
 :کهنیمتن اتهام آمده است که او مظنون است به ا در

 
hij op of omstreeks 9 augustus 2023 te Amsterdam op het 

Museumplein, in elk geval op de openbare weg, met het oogmerk van 
wederrechtelijke toe-eigening heeft weggenomen een handtas, 
toebehorend aan B. van der Velde, welke diefstal werd voorafgegaan 
en/of werd vergezeld van geweld en/of bedreiging met geweld tegen die 
B. van der Velde, gepleegd om die diefstal gemakkelijk te maken, welk 
geweld hierin bestond dat hij, verdachte, dreigend een mes in de richting 
van die B. van der Velde heeft gehouden en/of die B. van der Velde 
heeft geduwd en/of met kracht aan die handtas heeft getrokken en/of 
daarbij tegen die B. van der Velde heeft geroepen: ‘Geef, geef hier die 

tas! Laat los anders steek ik je!’, strafbaar gesteld bij artikel 312 lid 2 
sub 1 van het Wetboek van Strafrecht.’ 

با  ،یدر معبر عموم یطور کلبه ایموزه  دانیدر آمستردام، در م 2023اوت  9حدود  خیدر تار او»
که همراه  یمتعلق به ب. فان در فلده را ربوده است؛ سرقت یدست فیک کی ،یرقانونیقصد تصاحب غ

تر کردن سرقت انجام شده آسان یب. فان در فلده بوده و برا هیبه خشونت عل دیتهد ایبا خشونت 
به سمت ب. فان در  زیدآمیصورت تهدرا به ییموارد بوده که متهم چاقو نیخشونت شامل ا نیاست. ا

! ولش نجایرا بده ا فیک“زده است:  ادیفر نیو همچن دهیرا با زور کش فیفلده گرفته، او را هل داده، ک
هلند جرم محسوب  یفریقانون ک 1جزء  2بند  312که طبق ماده  ی؛ عمل”!زنمیکن وگرنه چاقوت م

 «.شودیم
 
Redenen voor schorsing van de vervolging 



 ییقضا بیروند تعق قیتعل لیدلا
 
De vierde en laatste formele vraag is: ‘Zijn er redenen om de vervolging 
te schorsen?’ 

 «وجود دارد؟ ییقضا بیتعق قیتعل یبرا یلیدل ایآ»است:  نیا یپرسش رسم نیو آخر نیچهارم
 
De redenen die zouden kunnen bestaan om de vervolging voor 
onbepaalde tijd te onderbreken, staan genoemd in de artikelen 14, 15 en 
16 Sv. 

 نییقانون آ 1۶و  1۵، 1۴شوند، در مواد  بیکه ممکن است باعث توقف نامحدود روند تعق یلیدلا
 اند.ذکر شده یفریک یدادرس

 
Dit kan bijvoorbeeld het geval zijn als een verdachte aan een zodanige 
gebrekkige ontwikkeling of ziekelijke stoornis van zijn 
geestesvermogens lijdt dat hij niet in staat is de strekking van de tegen 
hem ingestelde vervolging te begrijpen. 

 یماریب ای یهنذ دیکه متهم دچار اختلال شد دیایب شیممکن است پ یموضوع زمان نیمثال، ا یبرا
 شده درک کند. لیاو تشک هیرا که عل یاپرونده تیکه نتواند مفهوم و ماه یطورباشد، به یروان

 
Wanneer de rechtbank daarvoor aanleiding ziet, spreekt zij de schorsing 
van de vervolging uit. 

 .کندیر مصاد بیتعق قیحکم به تعل ند،یکار بب نیا یبرا یلیدادگاه دل اگر
 
Dit is een formele einduitspraak. 

 .شودیمحسوب م ییقضا ییو نها یرسم میتصم کی نیا
 

In de praktijk wordt van deze mogelijkheid echter nauwelijks 
gebruikgemaakt. 

 .شودیامکان استفاده م نیندرت از ادر عمل، به اما
 

11.1.5 Raadkamer 
 

 لسه محرمانه قضاتشور قضات / ج اتاق
 

In beginsel dienen alle vragen van de artikelen 348 en 350 Sv pas na 
afloop van het onderzoek ter terechtzitting te worden beantwoord. 

 انیپس از پا دیبا یفریک یدادرس نییقانون آ 3۵0و  3۴8مربوط به مواد  یهااصل، تمام پرسش در
 ادگاه پاسخ داده شوند.در جلسه د یدگیرس

 
In de zogenoemde raadkamer overleggen de rechters met elkaar om te 
komen tot de beantwoording van de formele en materiële vragen. 

تا درباره  کنندیمشورت م گریکدیقضات با  شود،یگفته م« اتاق شور»که به آن  یبخش در
 .رندیبگ میصمت یو ماهو یشکل یهاپرسش



 
Wat hier door de rechters met elkaar besproken wordt, moet absoluut 
geheim blijven. 

 کاملاً محرمانه است. کنند،یآنچه قضات در آنجا با هم مطرح م هر
 
We spreken dan ook van het geheim van de raadkamer. 

 .شودیاستفاده م« رمحرمانه بودن اتاق شو»از اصطلاح  لیدل نیهم به
 
Een verweer van de verdachte of diens raadsman dat ziet op de 
ongeldigheid van de dagvaarding, de onbevoegdheid van de rechtbank 
of de niet-ontvankelijkheid van het Openbaar Ministerie, kan op grond 

van artikel 283 Sv aan het begin van de behandeling onmiddellijk 
worden gevoerd. 

بودن  قبولرقابلیغ اینداشتن دادگاه  تیصلاح ه،ینسبت به اعتبار احضار یرادیاو ا لیوک ایمتهم  اگر
موضوع را در  نیا ،یفریک یدادرس نییقانون آ 283بر اساس ماده  توانندیداشته باشند، م یدادستان

 د.مطرح کنن یدگیرس یهمان ابتدا
 
We noemen zo’n verweer een preliminair verweer. 

 .شودیگفته م «یدفاع مقدمات» یدفاع نیچن به
 
De rechtbank zal zich terugtrekken in de raadkamer om te beraadslagen 
en doet daarna meteen uitspraak. 

 .کندیخود را اعلام م میو سپس بلافاصله تصم شودیمشورت وارد اتاق شور م یبرا دادگاه
 
Acht de rechtbank het verweer gegrond, dan spreekt zij de ongeldigheid 
van de dagvaarding, de onbevoegdheid van de rechtbank of de niet-
ontvankelijkheid van het Openbaar Ministerie uit; 

 ایدادگاه  تیعدم صلاح ه،یاحضار یعتبارایدفاع را موجه بداند، حکم به ب نیدادگاه ا اگر
 .کندیصادر م یبودن دادستان قبولرقابلیغ

 
acht zij het verweer niet gegrond, dan wordt het onderzoek ter 
terechtzitting onmiddellijk voortgezet. 

 .کندیم دایدر جلسه دادگاه فوراً ادامه پ یدگیرس رد،یدفاع را نپذ نیاگر دادگاه ا و
 
OPENINGSCASUS — De politie is je beste vriend 

 دوست توست نیبهتر سیپل — نیآغاز پرونده
 

Willem Bijlsma moet niks van de politie hebben. 
 ندارد. سیاز پل یاصلاً دل خوش لسمایب لمیو

 
Zijn afkeer is zo groot, dat hij op 7 februari 2021 zijn middelvinger 

opsteekt naar twee politieagenten die hem met hun auto passeren. 



که با خودرو از  یسی، به دو مأمور پل2021 هیفور 7است که در  ادیقدر زآن سیاو از پل نفرت
 .دهدیانگشت وسط نشان م شوند،یکنارش رد م

 
De agenten houden Willem aan voor belediging en Willem moet enige 
tijd later voor de politierechter verschijnen. 

حاضر  یفریک یدر برابر قاض دیبعد با یو او مدت کنندیبازداشت م نیرا به اتهام توه لمیو مأموران،
 شود.

 
Willem besluit echter om niet te gaan, maar de rechter doet toch 
uitspraak. 

 .کندیخود را صادر م یرأ یحال قاض نی، با ابه دادگاه نرود ردیگیم میتصم لمیو اما
 
De uitspraak luidt als volgt. 

 شرح است. نیدادگاه به ا یرأ
 

RECHTBANK ALMELO 
لو دادگاه  آلم 

 
STRAFVONNIS 

 یفریک حکم
 

Uitspraak 9 april 2021 
 2021 لیآور 9صادرشده در  یرأ

 
De politierechter in de Rechtbank te Almelo, rechtdoende in de zaak van 
de officier van justitie in het arrondissement Almelo, tegen: 

لو، در پرونده مطرح یفریک یقاض لو، عل ییدادستان حوزه قضا یشده از سودادگاه آلم   :هیآلم 
 
Willem Bijlsma 

 لسمایب لمیو
 

geboren te Enschede op 14 april 1963, 
 در شهر انسخده، 19۶3 لیآور 1۴ متولد

 
wonende te Almelo 

لو، ساکن  آلم 
 
terechtstaande ter zake dat: 

 :کهنیاست به ا متهم
 

hij op of omstreeks 7 februari 2021, te Almelo, opzettelijk ambtenaren, 
te weten Berends en Everts, zijnde politieambtenaren van de 
Regiopolitie Twente, gedurende en/of ter zake van de rechtmatige 



uitoefening van hun bediening, in dier tegenwoordigheid heeft beledigd, 
door toen op de openbare weg de Boddenstraat en/of de Brugstraat, 
naar genoemde politieambtenaren de middelvinger op te steken; 

لو، عمداً مأموران دولت 2021 هیفور 7د در حدو او برندز و ا و رتس، که از مأموران  یعنی یدر آلم 
قرار  نیدر حضور خودشان مورد توه فشان،یوظا یتوئنته بودند، را هنگام انجام قانون یامنطقه سیپل

وسط  تانگش Brugstraat ایو/ Boddenstraat یعموم ابانیصورت که در خ نیداده است؛ به ا
 مأموران بالا برده است. نیرا به سمت ا خود
 

Gezien de stukken; 
 مدارک پرونده؛ یبررس با

 
Gelet op het onderzoek ter terechtzitting; 

 شده در جلسه دادگاه؛انجام قاتیتوجه به تحق با
 
Gelet op het tegen verdachte verleende verstek; 

 ؛یدگیمتهم در جلسه رس بتیتوجه به غ با
 

Gehoord de vordering van de officier van justitie; 
 با استماع درخواست دادستان؛ و
 

De politierechter overweegt ten aanzien van het ten laste gelegde als 
volgt: 

 :کندیم یبررس نیشده چندرباره اتهام مطرح یفریک یقاض
 
Uit het proces-verbaal van de politieambtenaren Berends en Everts 

zomede uit het blijkens het proces-verbaal van politie d.d. 7 februari 
2021 door verdachte afgelegde verklaring, is genoegzaam komen vast 

te staan dat verdachte, toen hem rijdende op een fiets over de 
Boddenstraat te Almelo, een opvallend dienstvoertuig van de politie 
tegemoet kwam, in de richting van de inzittenden van dit voertuig 
opzettelijk de rechtermiddelvinger heeft opgestoken. 

رتس و همچن سیمأموران پل یگزارش رسم از از اظهارات خود متهم که طبق  نیبرندز و ا و 
 یروشن شده است که متهم، زمان یثبت شده، به اندازه کاف 2021 هیفور 7مورخ  سیصورتجلسه پل

لو در حال حرکت بود و  Boddenstraat ابانیکه با دوچرخه در خ مشخص  یخودرو کیدر آلم 
آن خودرو بالا  نانیعمداً انگشت وسط دست راست خود را به سمت سرنش آمد،یبه سمت او م سیپل

 برده است.
 

Het voorval vond plaats op 7 februari 2021 te 21.09 uur. 
 رخ داده است. 21:09ساعت  2021 هیفور 7اتفاق در  نیا

 
Het was donker en het is niet aannemelijk dat verdachte heeft kunnen 
zien wie de inzittenden van het dienstvoertuig waren. 



 سیپل یداخل خودرو یدهد چه کسان صیباشد تشخاست که متهم توانسته  دیبوده و بع کیتار هوا
 اند.بوده

 
Indien verdachte dan ook de opzet had te beledigen is het niet aan te 
nemen dat zijn gebaar in beginsel gericht was tegen Berends en Everts 
persoonlijk. 

ت حرکت او مشخصاً متوجه شخص برندز و گف توانیداشته، نم نیاگر متهم قصد توه یحت ن،یبنابرا
رتس بوده است.  ا و 

Hoewel de opzet van verdachtes handelen niet expliciet in de 
tenlastelegging is opgenomen, impliceert het handelen van verdachte 
(het opsteken van de rechtermiddelvinger) wel opzet en moet men zich 
afvragen tegen wie dit gebaar was gericht. 

نشان دادن  یعنیدر متن اتهام ذکر نشده، اما خود عمل متهم ـ  حیطور صرمتهم به تیقصد و ن هرچند
ً یحرکت دق نیکه ا شودیپرسش مطرح م نیدهنده قصد بوده و اانگشت وسط ـ نشان خطاب به چه  قا

 بوده است. یکس
 

Hoewel mag worden aangenomen dat verdachte met zijn gebaar een 
zekere mate van negatieve gezindheid jegens het politieapparaat in het 
algemeen heeft willen uiten, heeft hij zich daarmee tevens bewust 
blootgesteld aan de niet te verwaarlozen kans dat hij daarmee ook de 
dienstdoende politieambtenaren zou treffen, zodat in zoverre de 
tenlastelegging kan worden gevolgd. 

خود نسبت به مجموعه  ینگاه منف یحرکت قصد داشته نوع نیکه متهم با ا رفتیپذ توانیم اگرچه
ر مأموران رفتا نیکه ا رفتهیپذ زیاحتمال را ن نیزمان آگاهانه انشان دهد، اما هم یطور کلرا به سیپل

 وارد دانست. ااتهام ر توانیجهت م نیاز ا نیحاضر در صحنه را هم مورد اهانت قرار دهد؛ بنابرا
Dat de handeling van verdachte in het openbaar plaatsvond behoeft 
geen betoog. 

 ندارد. شتریب حیبه توض یازیانجام شده، کاملاً روشن است و ن یرفتار متهم در مکان عموم کهنیا


